Notify the Consulate
STEP—Smart Traveler Enrollment Program

Millions of Americans travel abroad every year and encounter no
difficulties. However, U.S. embassies and consulates assist nearly
200,000 Americans each year who are victims of crime, accident,
or illness, or whose family and friends need to contact them in an
emergency. When an emergency happens, or if natural disaster,
terrorism, or civil unrest strikes during your foreign travel, the
nearest U.S. embassy or consulate can be your source of assis-
tance and information. By providing notification of your trip, you
help the embassy or consulate locate you when you might need
them the most. Enrollment is voluntary and costs nothing, but it
should be a big part of your travel planning and security.

To enroll, please go to
https://travelregistration.state.gov/ibrs/ui/
and follow the instructions on the site.

The U.S. Consulate in Guadalajara is open to the public
Monday through Friday, from 8:00am to 4:30pm, except
for U.S. and Mexican holidays. The Consulate is also
closed on the second and fourth Wednesday of every
month for in-service training.

For more information, call us at (01) (33) 3268-2100.

For after-hours emergencies, please call the Duty Officer
at (01) (33) 3268-2145.

http://travel.state.gov
http://guadalajara.usconsulate.gov
http://www.facebook.com/USCGGuadalajara
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Disclaimer

Although material printed in this book was accurate at
time of publication, the US Consulate General in Guadala-
jara would like to remind you that due to the constantly
changing nature of processes in both the US and Mexi-
can governments, information contained within this vol-
ume is subject to change. When appropriate and possi-
ble, please utilize the web resources provided to obtain
the most current information.
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Along with the information provided on the following pages, you will
find numerous Internet links and phone numbers that may prove useful
in your search for answers. The chart below has been created to assist
newcomers (or those that have not yet become comfortable with inter-
national dialing) in navigating the telephone while in Mexico.

MEXICO DIALING INSTRUCTIONS
To make a call from any U.S. or Mexican cell phone to a Mexican cell

phone or land line while in Mexico, only use 10 digits: (area code) + num-
ber.
i.e. For phones in Guadalajara, dial: 33 +XXXX+XXXX
To call any U.S. cell phone located in Mexico from a Mexican cell phone
or land line, dial long distance.
i.e. Todial a D.C. phone that is currently in Mexico dial:
001+202+XXX+XXXX

1. To call a cell phone in Guadalajara:
From: Any Mexican cell

phone Dial: 33 + XXXX — XXXX

From: A Guadalajara land line  Dial: 044 + 33 + XXXX - XXXX
From: The United States Dial: 011 + 52 + 1 + 33 + 8 digits

2. To call aland line in Guadalajara:
From: A Guadalajara cell

phone Dial: XXXX - XXXX

From: A Guadalajaralandline  Dial: XXXX - XXXX

From: The United States Dial: 011 + 52 + 33 + 8 digits

3. To dial long distance (National (Out-of-State) / International) phone
numbers in Mexico from a Land Line:

Calling a Mexican cell phone Dial: 045 + area code + 8 digits*

Calling a Mexican land line Dial: 01 + area code + 8 digits*
Calling the United States Dial: 00 + 1 + Area Code + 7 digits

Dial: 00 + Country Code + Area Code
Calling any Other Country +XXX - XXXX

*Phone numbers in Mexico must be ten digits long, including the area
code. States can have either two- or three-digit area codes. States with
a three-digit area code will only have a seven-digit phone number.




General Consulate Information

Address: Progreso 175, Col. Americana

Guadalajara, Jalisco, Mexico, C.P. 44160
Telephone: (01) (33) 326-8 2100 Fax: (01)(33)3826-6549
Duty Phone: (After-Hours Emergencies ONLY): (01) (33) 3268-2145

Hours of Operation: Mon-Fri, 8:00AM-4:30PM
Closed on U.S. and Mexican holidays, and second and fourth Wednesday
of every month for in-service training.

Website: http://guadalajara.usconsulate.gov/
Email Contact:

American Citizen Services - acsgdl@state.gov
Non Immigrant Visas - visasgdl@state.gov
Federal Benefits Unit - fbu.guadalajara@ssa.gov
Human Resources - hrgdl@state.gov

About the U.S. Consulate

The U.S. Consulate General in Guadalajara is responsible for consular
services in the states of Jalisco, Aguascalientes, Colima, and Nayarit,
while the Public Affairs Section and Foreign Commercial Service also
work in Guanajuato, Michoacdn, and Sinaloa. We have approximately
100 Mexican employees and 40 U.S. officers who work for the Depart-
ments of State and Commerce, the Federal Bureau of Investigation,
the Drug Enforcement Agency, the Food and Drug Administration,
and the Social Security Administration.

The Visa Unit is perhaps the best known of the Consulate’s ser-
vices. It receives over 1,200 applicants for non-immigrant visas
(tourist, business, student, temporary worker) each day. In the past
several years the application process has changed with the addition
of digital photos and fingerprints, which are collected at the Applicant
Service Center (ASC).

For additional information regarding the ASC, visit http://
mexico.usvisa-info.com.

This region is home to the largest resident population of U.S. citizens
outside the United States. Its beaches and other destinations attract
more tourists each year, which consequently increases the demand
for consular services. Currently, the ACS unit, along with the Consular
Agency in Vallarta, is responsible for about 50,000 U.S. citizens resi-
dent in the district and about 100,000 U.S. citizen tourists, students,
and business persons in this region on any given day. The services
provided include issuing passports and reports of birth, notarizing
documents, assisting when a U.S. citizen dies, and visiting U.S. prison-
ers to ensure that they are treated in accordance with local
laws. Along with providing services within the Consulate, ACS staff
organizes monthly visits to the Lake Chapala Society and the local
chapter of the American Legion to provide passport renewal and no-
tarial services. The Federal Benefits Unit of the Consulate is in charge
of administering U.S. benefits to U.S. and Mexican citizens.

The Consulate’s Public Affairs Section distributes information about
U.S. policies and programs to the media, universities, and other or-
ganizations. It manages educational exchange programs and sup-
ports the teaching and study of English. Through a series of speakers
and videoconferences, the Section reaches out to Mexican audiences
on topics of mutual interest such as the environment, migration, hu-
man rights, and rule of law.

The district of the Consulate General in Guadalajara has continued to
develop in importance as an industrial and commercial center in west-
ern Mexico. Direct and indirect investments from the U.S. have con-
tinued to grow, especially since NAFTA began in January 1994. Our
Foreign Commercial Service office works closely with U.S. and Mexi-
can businesses to facilitate trade and is alert to issues that hinder or
impede economic growth.
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There is no other bilateral relationship in the world more important

than the one the U.S. and Mexico have. The U.S. Consulate General
in Guadalajara plays an important role in supporting and enhancing

that relationship.

Other Consulates in Mexico

Ciudad Juarez: Paseo de la Victoria #3650
tel: (52) (656) 227-3000.

Hermosillo: Calle Monterrey 141 (entre las calles Rosales y Galeana),
Col. Esqueda
tel: (52) (662) 289-3500.

Matamoros: Avenida Primera 2002, Col. Jardin
tel: (52) (868) 812-4402

Mérida: Calle 60 No. 338 K x 29 y 31, Col. Alcala Martin
tel: (52) (999) 942-5700.

Monterrey: Avenida Constitucion 411 Poniente
tel: (52) (818) 047-3100.

Nogales: Calle San Jose, Fraccionamiento “Los Alamos”
tel: (52) (631) 311-8150.

Nuevo Laredo: Calle Allende 3330
tel: (52)(867) 714-0512.

Tijuana: Paseo de las Culturas, Mesa de Otay, Delegacién Centenario
tel: (52) (664) 977-2000
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Services Provided by Consular Agencies

U.S. Consular Agencies provide emergency services to American Citi-
zens residing in or visiting the areas which are not near a U.S. Em-
bassy or Consulate. They also perform notarial services and receive
applications for U.S. passports and Consular Reports of Birth Abroad
(CRBAS).

Consular Agencies in GDL District:

The U.S. Consular Agency in Vallarta provides emergency services to
American Citizens residing in or visiting the area around Puerto Val-
larta, Jalisco and Nuevo Vallarta/Bahia de Banderas, Nayarit.

The U.S. Consular Agency in Vallarta is open to the public Monday
through Friday, from 8:30am to 12:30pm, except for U.S. and Mexican
holidays. The Consular Agency is also closed on the second and
fourth Wednesday of every month for in-service training. For after-
hours emergencies , please call the Duty Officer at the U.S. Consulate
General Guadalajara (52) (33) 3268-2145.

Puerto Vallarta

+ Paradise Village Plaza, Paseo de los Cocoteros #1, Local 4 Int. 17;
Office: (322)222-0069; Fax: (322)223-0074

Consular Services are also provided on the first Wednesday of each
month at the International Friendship Club of Puerto Vallarta
(October—April only).

+ Edificio Parian del Puente #13, Calle Libertad Esg. Miramar
Office: (322) 222-5466
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Other Consular Agencies in Mexico

¢+ Acapulco: Hotel Continental Emporio, Costera M. Aleman 121 -
Local 14; Office: (744) 481-0100; Phone/Fax: (744) 484-0300

+ Cabo San Lucas: Blvd. Marina Local C-4, Plaza Nautica, Col. Cen-
tro; Office: (624)143-3566; Fax: (624)143-6750

+ Cancin: Blvd. Kukulcan KM 13+000 Lote 18-13, Zona Hotelera
Torre La Europea, Despacho 301; Phone: (998) 883-0272;
Fax: (998) 883-1373

+ Cozumel: Plaza Villa Mar en El Centro, Plaza Principal (Parque Jua-
rez between Melgar and 5th Ave.), 2nd floor, Locales #8 and o;
Phone: (987) 872-4574; Fax: (987) 872-6662

+ Ixtapa, Zihuatanejo: Hotel Fontan, Blvd. Ixtapa; Phone: (755) 553
-2100; Fax: (755) 553-2772

+ Mazatlan: Hotel Playa Mazatlan, Playa Gaviotas #202, Zona Dora-
da; Office & Fax: (52) (669) 916-5889

+ Oaxaca: Macedonio Alcald No. 407, Interior 20
Office: (951) 514-3054 or (951) 516-2853; Fax: (951) 516-2701

+ Piedras Negras: Abasolo #211, Zona Centro
Office: (878) 782-5586 or (878) 782-8664; Fax: (878) 782-8707

+ Playa del Carmen: The Palapa, Calle 1 Sur, between Avenida 15
and Avenida 20; Office: (984) 873-0303; Fax: (984) 873-0841

+ Reynosa: Holiday Inn, Rooms 1101 & 1102, Calle Emilio Portes Gil
#703, Col. Prado Sur; Office: (899)921-6530; Fax: (899) 921-6531

+ San Luis Potosi: Edificio "Las Terrazas", Avenida Venustiano Ca-
rranza 2076-41, Col. Polanco; Office: (444) 811-7802;
Fax: (444) 811-7803.

+ San Miguel de Allende: Plaza La Luciérnaga, Libramiento José Ma-
nuel Zavala #165, Loales 4 & 5, Colonia La Luciérnaga;

Office: (415) 152-2357; Fax: (415) 152-1588
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American Embassy in Mexico

Address:

Paseo de la Reforma 305

Col. Cuauhtemoc

06500 Mexico, D.F.

Telephone from Mexico: (01-55) 5080-2000
Telephone from U.S.A: 011-52-55-5080-2000

The Embassy/Consulates are closed on all U.S. and Mexican holidays.
Mexican Embassy/Consulates in the U.S.:

Please consult the website of the Mexican Foreign Ministry for com-
plete, up-to-date listings of Mexican consulates in the U.S. and how to
contact them.

http://portal.sre.gob.mx/usa/index.php

General Country Information

Mexico is a Spanish-speaking country about three times the size of
Texas consisting of 31 states and one federal district. The capital is
Mexico City. Mexico has a rapidly developing economy, ranked by the
World Bank as the thirteenth largest in the world. The climate ranges
from tropical to desert and the terrain consists of coastal lowlands,
central high plateaus, and mountains of up to 18,000 feet.

The state of Jalisco is considered by many to be the most Mexican of
all Mexican states. Jalisco is the home of Mariachi and Tequila. Gua-
dalajara is the second-largest city in Mexico. Nearby destinations in-
clude Lake Chapala, home to a large and vibrant American commu-
nity, and many lovely colonial towns. Other popular tourist destina-
tions in the Guadalajara consular district include the beach towns of
Puerto Vallarta and Manzanillo. There is something for everyone in
Mexico, and Jalisco and its neighboring states are no exception.
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Travel Tips

Health

Guadalajara is located at an elevation of around 5,000 feet. In such
high-altitude areas, most people need a short adjustment period.
Symptoms of reaction to high altitude include a lack of energy, short-
ness of breath, occasional dizziness, headache, and insomnia. Those
with heart problems should consult their doctor before traveling. It
can take time to adjust to a higher altitude - take care not to overex-
ert in the initial stages of a trip to Guadalajara. Air pollution in Guada-
lajara is severe, especially from December to May, and combined with
high altitude could affect travelers with underlying respiratory prob-
lems.

No additional vaccinations are required to travel to Mexico. Travelers
should be aware of the dangers of mosquito-borne diseases such as
dengue fever and malaria, especially during the rainy season.

In Guadalajara, tap water is unsafe and should be avoided. Bottled
water and beverages are safe although visitors should be aware that
many restaurants and hotels serve tap water unless bottled water is
specifically requested. Ice may also come from tap water and should
be used with caution. Visitors should exercise caution when buying
food or beverages from street vendors.

Personal medication can be brought into Mexico, but should be ac-
companied by documentation that the medication has been pre-
scribed. Additionally, returning to the United States with nonpre-
scription medications or large quantities of medications may be ille-

gal.

Security

The following information pertains specifically to the Consular District
of the US Consulate General Guadalajara. This Consular District con-
tains the states of Jalisco, Nayarit, Colima, and Aguascalientes. The
security situation in the Guadalajara Consular District is generally
good but there are certain places where American Citizens are dis-
couraged from visiting or where heightened caution is war-
ranted. Because the situation is fluid and the dangerous areas can
change, we recommend all travelers visit the State Department’s
website (www.travel.state.gov) and read the latest Travel Advisory
for Mexico.

Guadalajara, Puerto Vallarta, and Lake Chapala host hundreds of thou-
sands of American tourists and retirees every year and most enjoy in-
cident-free visits. Street crime is the most likely interruption to any
visit and gradually increasing levels of cartel and organized crime ac-
tivity also pose a risk to Americans. Using common sense and keep-
ing a low profile is typically enough to mitigate these risks but a few
of the most important personal security precautions bear enumera-
tion.

Being aware of your surroundings and projecting confidence are im-
portant deterrents to street crime. You should always try to know
where you are going and do your best to make it look as if you do,
even when you don’t. Traveling in pairs or groups and keeping to ar-
eas frequented by tourists are the best ways to avoid ending up
where you don’t belong.

Keeping a low profile is another important deterrent to street
crime. We recommend against wearing expensive jewelry or being
conspicuous with your cash. While we recommend you carry enough
cash to meet your expenses, we also recommend you not carry more
than you need. If you are the subject of a robbery attempt, do not
resist and give the attacker what they demand. You may want to
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leave credit and debit cards locked in a hotel safe when out after
dark, rather than carry them with you.

We further recommend that you only use reputable ATMs at bank
branches during daylight hours. Always maintain a heightened sense
of awareness when approaching an ATM and if something looks un-
usual or there are people loitering about, do not use the ATM.

Most hotels in Guadalajara and other cities within the Consular Dis-
trict are reasonably secure but there have been instances where
Americans have reported having things stolen from their rooms. We
recommend that you do not bring any unnecessary valuable items
and use hotel safes to store those valuable items that you do bring.

Cartel violence in Guadalajara and throughout Jalisco has mostly been
cartel-on-cartel or cartel-on-police attacks. Typically this violence
takes the form of assassinations, with attackers arriving in SUVs or
motorcycles, shooting their intended target multiple times then flee-
ing. Police response to such incidents is typically slow. In more egre-
gious cases, cartels have used stolen cars to form roadblocks to either
ambush a target or flee from Mexican authorities. Such large scale
events often involve automatic weapons and grenades and naturally
pose greater risks to civilians. The best way to minimize the risks
posed by cartel violence is to be aware of your surroundings at all
times and be prepared to stop or turnaround at the first sign of trou-
ble. If something doesn’t look right, immediately take whatever
measures are available to avoid the potentially dangerous situation.
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American Citizen Services

Passport Services
U.S. Passport Book

A U.S. passport is valid for all methods of travel into and out of the
United States. The Consulate can accept both first-time passport ap-
plications and passport renewals. All passport applications are sent
to the U.S. for processing, so please allow sufficient time between
your application and your intended travel dates. Emergency passport
services are for verifiable emergencies only, and the consular officer
will require proof of your emergency.

Passport Card

A passport card is valid for international travel by land and sea, but
not by air. Many people choose to use a passport card as a form of
identification within Mexico, as it clearly demonstrates the citizenship
of the bearer. By carrying the passport card as identification in your
daily life, you can leave your passport book in a secure location.

For more information on the passport card, please go to
http://travel.state.gov/passport/ppt_card/ppt_card 3926.html.

Consular Report of Birth Abroad (CRBA)

U.S. Citizens are encouraged to report the birth of a child abroad as
soon as possible. Most children born abroad to a U.S. citizen parent
or parents acquire U.S. citizenship at birth. Timely reporting will
make it easier to assemble all of the documentation required to regis-
ter the birth. After the birth, the U.S. citizen parent should contact
the nearest U.S. Embassy or Consulate.
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If the consular officer determines that the child has acquired U.S. citi-
zenship, a Consular Report of Birth Abroad of a Citizen of the United
States of America (Form FS-240) will be prepared. This document is
recognized in the United States as proof of acquisition of U.S. citizen-
ship, and it is acceptable evidence of citizenship for obtaining a pass-
port, entering school, and most other purposes.

Failure to document a child promptly as a U.S. citizen may cause hard-
ship for the parents or child later on when attempting to obtain a
passport or register for school.

A CRBA can be issued only at an American Consular Office overseas,
and only before the child reaches 18 years of age. The U.S. Consulate
General Guadalajara strongly encourages all U.S. citizens who have
children born in Mexico to register them as U.S. citizens as soon as
possible after birth.

Parents seeking to obtain a CRBA for a child must be able to demon-
strate to the interviewing consular officer that:

+ At least one of the parents was a U.S. citizen at the time of the
child’s birth;
The child is the biological child of the U.S. citizen parent(s); and
If only one of the parents is a U.S. citizen, the U.S. citizen parent
was physically present in the United States for the required length
of time prior to the birth of the child.

If both parents are U.S. citizens, at least one of them must have re-
sided in the United States prior to the child’s birth. The period of
physical presence in the United States required to transmit citizenship
to a child born abroad varies depending on the date of birth of the
child and the marital status of the parents. Please see the following
Citizenship Chart to determine which category applies to you and
your child.

CITIZENSHIP CHART

BIRTH ABROAD OF TWO U.S.
CITIZEN PARENTS IN WEDLOCK

A child born abroad to two U.S. citi-
zen parents acquires U.S. citizen-
ship at birth under Section 301 (c) of
the Immigration and Nationality Act
(INA).

BIRTH ABROAD OF ONE U.S.
CITIZEN AND ONE ALIEN PAR-
ENT IN WEDLOCK

A child born abroad to one U.S. citi-
zen parent and one alien parent ac-
quires U.S. citizenship at birth under
Section 301 (g) of the Immigration
and Nationality Act (INA) provided
that the U.S. citizen parent was
physically present in the U.S., or one
of its outlying possessions, for the
time period required by the law ap-
plicable at the time of the child’s
birth.

Birth between December 24,
1952 and November 13, 1986

The U.S. citizen parent must have
been physically present in the U.S,,
or one of its outlying possessions,
for a period of ten years; at least
five of those years must have been
after the age of fourteen and prior
to the child’s birth.

Birth on or after November 13,
1986

The U.S. citizen parent must have
been physically present in the U.S,,
or one of its outlying possessions,
for a period of five years; at least
two of those years must have been
after the age of fourteen and prior
to the child’s birth.
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BIRTH ABROAD OUT-OF-
WEDLOCK TO A U.S. CITIZEN FA-
THER

A child born out-of-wedlock to a U.S.
citizen father may acquire U.S. citi-
zenship under Section 301 (g) of the
Immigration and Nationality Act
(INA), as made applicable by Section
309 (@) of the Immigration and Na-
tionality Act (INA), provided:

+ Ablood relationship between the
child and the father is established
by clear and convincing evidence.

4 The father had the nationality of
the United States at the time of
the child’s birth.

¢ The father (unless deceased)
agrees in writing to provide finan-
cial support to the child until he
or she reaches the age of 18
years.

While the child is under the age of 18

years

+ Thechildis legitimated under the
law of his or her residence or
domicile

¢+ The father acknowledges pater-
nity of the applicant in writing
under oath, OR

+ An adjudication court establishes
the paternity.

BIRTH ABROAD OUT-OF-
WEDLOCK TO A U.S. CITIZEN
MOTHER

A child born abroad out-of-wedlock to
a U.S. citizen mother may acquire U.S.
citizenship under Section 301 (g) of
the Immigration and Nationality Act
(INA), as made applicable by Section
309 (c) of the Immigration and Na-
tionality Act (INA), if the mother was
a U.S. citizen at the time of the child’s
birth and if the mother had been
physically present in the U.S. or one
of its outlying possessions for a con-
tinuous period of one year.

Obtaining a Consular Report of Birth Abroad

Step 1: Make an Appointment

To schedule your appointment go to https://evisaforms.state.gov/
acs/default.asp?postcode=GDL&appcode=1

Please check appointment availability at least a month in advance,
and make an appointment for a time convenient for you. Please print
the confirmation of your appointment and bring it with you to the
Consulate on the appropriate day.

Step 2: Download and Fill out the Required Forms

Before your CRBA appointment, you need to download, print, and fill
out the following two forms:

The CRBA application form DS-2029, available at http://
www.state.gov/documents/organization/156216.pdf, and

The Affidavit of Parentage and Physical Presence, available at http://
photos.state.gov/libraries/guadalajara/38021/hawkesa/AFFIDAVIT%
20PHYSICAL%20PRESENCE.doc

Step 3: Collect the Required Proof of Birth and Parentage

The following documents are required:

+ Mexican Birth Certificate: Bring the child’s long-form birth certifi-
cate which is issued by the local authorities.

+ Secretariat of Health (Secretaria de Salud) Hospital Certificate of
Birth: Issued by the hospital and required by the Mexican Civil
Registry to complete the official birth certificate.
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Prenatal Documents: Ultrasounds, prescriptions, medical records,
etc.

Evidence of Parents’ U.S. Citizenship: Please present one of the
following documents for one or both parents: U.S. Passport (valid
or expired); U.S. birth certificate; Certificate of Naturalization; Cer-
tificate of Citizenship; or Consular Report of Birth Abroad. All
documents presented must be original.

Evidence of Both Parents' Identity: Driver’s license, Mexican Vot-
ing Card, Passport.

Proof of Physical Presence in the U.S.: If only one parentis a U.S.
citizen, you must provide proof of physical presence in the U.S.
Please see the preceding citizenship chart to determine the re-
quirements for your particular case. Proof of physical presence in
the U.S. may consist of, but is not limited to, the following: U.S.
school transcripts, military records, immunization records, etc.
Please note that assignment overseas while serving in the U.S.
military or other federal employment is considered physical pres-
ence for this purpose.

Parents’ marriage certificate and documentary proof of termina-
tion of any prior marriages such as a divorce decree or death cer-
tificate.

If the parents are not married and only the father is a U.S. citizen,
proof of the parents’ relationship must be presented. You may
present: dated personal letters and cards, emails, dated photo-
graphs, telephone records, Western Union receipts, etc. Other
additional documents may be requested by the Consular officer.
In the absence of other proof, applicants may request DNA testing
to prove parentage. The collection of the samples must be per-
formed by a Consulate approved doctor, at the Consulate, and
must be paid for by the applicant.
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Step 4: Arrive at the Consulate for your Appointment and Interview.

Please arrive early (The American Citizen Services entrance is on Calle
Lopez Cotilla) in order to allow time to go through the security proce-
dures.

The application fee for a CRBA is subject to change. Please refer to
our website for current fee information. Fees must be paid in the
Consulate at the time of your appointment. Payment must be made
in cash, either U.S. dollars or the Mexican peso equivalent, or with a
major credit card. Credit cards will be charged in U.S. dollars. Checks
cannot be accepted. The delivery service fee must be paid in cash in
Mexican pesos.

We encourage you to apply for the child’s passport at the same time
as you apply for the CRBA, as a passport is required for all air travel to
the United States. Please view the following link for passport require-
ments for minors and associated passport fees: http://
guadalajara.usconsulate.gov/firsttimeppt.html.

Note: If you were issued a CRBA and need a replacement, see page
49-

Report of Death Abroad

Legal proceedings in the U.S. require proof of death. In the event of
this unfortunate occurrence, the U.S. Consulate can assist with ob-
taining appropriate, translated, legal documentation of the death of a
citizen. The Consulate can also provide information regarding the
burial or transport of remains back to the U.S.

The Consulate will then notify next of kin of the deceased. The Con-
sulate will also provide assistance in making arrangements for the dis-
position of the remains and, if desired, the shipment of the remains
back to the United States. Costs for preparing and returning the re-
mains from Mexico to the U.S. are the responsibility of the family.
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At the request of the next of kin, the Consulate will prepare a Consu-
lar Report of Death of an American Citizen Abroad based on the local
death certificate. This report can be used as proof of death in most
legal proceedings in the United States.

If the next of kin are present, the process is facilitated for both the
Consulate staff and the grieving family. Please consider your family
even if you choose to live away from them, and maintain an updated,
easy-to-locate contact list for use in case of emergency or death. In
the event of the death of a U.S. citizen, please call the U.S. Consulate.

To File a Consular Report of Death Abroad

In order to issue a Consular Report of Death Abroad, the Consulate
will require the following documents :

+ The Mexican Death Certificate (Acta de Defuncidn)

+ Evidence of the deceased’s U.S. citizenship, such as a passport,
birth certificate, or Certificate of Naturalization

+ The deceased’s Social Security Number
+ The next-of kin’s photo I.D., address, and telephone number
+ If the next-of-kin’s last name and the deceased’s do not match,

evidence of kinship is required, such as birth or marriage certifi-
cates.

All documents must be original.

As the next-of-kin, you will receive 20 certified copies of the Consular
Report of Death of an American Citizen Abroad at no cost. If you
need more copies, please request them at the beginning of the proc-
ess. Later requests for additional copies must be processed through
the Department of State in Washington for a fee.
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Funeral Services

Losing a loved one is difficult and can be even more difficult if the
death occurs outside the U.S. Procedures relating to death and the
disposition of remains are different in Mexico. The information con-
tained here is general, is for deaths with no unusual circumstances,
does not constitute legal advice, and is not meant to be exhaus-
tive . Procedures and requirements may vary from case to case and
depending on local authorities.

The Consulate and Consular Agency can assist family and friends in
the event of the death of a U.S. citizen loved one in the Mexican
states of Jalisco, Nayarit, Aguascalientes, and Colima. We maintain a
list of local funeral homes. We can assist you in making arrange-
ments with the Mexican funeral home for disposition of the de-
ceased and forwarding of personal effects. We will work with the
funeral home to ensure proper documentation for shipment of re-
mains to the U.S. The U.S. Consulate and Consular Agencies cannot
cover any of these costs; family or friends of the deceased are re-
sponsible for all expenses.

Decisions regarding the disposition of remains must be made
quickly when the death occurs in Mexico. The remains can be in-
terred in Mexico, cremated and interred in Mexico, embalmed and
transported by air to the U.S., or cremated and transported by air to
the U.S. In cases where embalmed remains will be sent to the
states via air shipment, the next of kin must choose a U.S. funeral
home to receive the remains. The local Mexican funeral home and
the U.S. funeral home will act as your agents during the repatria-
tion. Complete contact information for the U.S. funeral home must
be provided to the Mexican funeral home. It is very important that
they have clear lines of communication. Payment must typically be
received before the Mexican funeral home will send remains to the
U.S. funeral home.
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The deceased is legally in the custody of the local police authorities
(Ministerio Publico) until they have authorized, in writing, the re-
lease to the next of kin. Please note the funeral home you select in
Mexico cannot begin the process of repatriation until the local au-
thorities have released the remains to the funeral home with your
written, notarized authorization.

If the death occurred outside of a doctor’s care, family and/or
friends traveling with the deceased must give a statement at the
local police station explaining events and attesting to the identity of
the deceased person. Four copies of the passport and FMM (Forma
Migratoria Mdltiple) of each person giving a statement and of the
deceased must be presented. At this time the police will normally
release the deceased from their custody to the funeral home desig-
nated by the next of kin, pending the autopsy.

Local law requires that an autopsy be done on all foreigners that
pass away in Mexico except in cases deemed “death by natural
causes.” There are no exceptions. In case of “natural death,” the
attending doctor will provide the family of the deceased or the
Mexican funeral home with the death certificate (at a cost) and the
family will be required to fill out and sign a form giving information
about the deceased for the death certificate. This form will be
taken to the civil registry office by the Mexican funeral home. The
medical examiner will provide the funeral home with the death cer-
tificate. The funeral home will assist you with the entire process.

At the request of the next of kin, the U.S. Consulate Guadalajara will
prepare a Consular Report of Death of an American Citizen Abroad
based on the local death certificate. This Report can be used as
proof of death in most legal proceedings in the United States.
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To Ship Remains Back to the U.S.

If embalmed remains are to be shipped back to the U.S. for inter-
ment, the Mexican funeral home will provide documentation to ac-
company the casket. The Consulate will translate the documents and
provide a transit letter in English to satisfy U.S. Customs require-
ments. The document service is free, but the cost of transport may
be greater than $5,000 USD.

Due to Mexican law, unembalmed remains may not be transported.
The U.S. Consulate is unable to assist anyone who wishes to transport
unembalmed remains back to the U.S. for interment.

To Return to the U.S. with Cremated Ashes

Transporting cremated ashes back to the U.S. does not require any
further documentation from the Consulate. You may carry the ashes
with you in your hand luggage accompanied by the Mexican Death
Certificate (Acta de Defuncion) and a Constancia de Cremacion, which
will be provided to you by the Mexican funeral home. The cost of cre-

mation will probably be at least $1,000 USD.

Further information can be found at the State Department website
listed below.

Return of Remains of Deceased American
http://www.travel.state.gov/law/family_issues/death/death_595.html
Estate of Deceased U.S. Citizens

http://www.travel.state.gov/law/family_issues/death/death_596.html
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Notarial Services

Notarial services are performed between 2:00 to 3:00 pm Monday
through Thursday, except for U. S. and Mexican holidays.

Please bring the documents to be notarized, proof of identity such as
a passport or driver's license, and cash in U.S. dollars or the Mexican
equivalent. The fees are subject to change; refer to our website for
the fee for each notarization and seal.

You must arrange for your own witnesses, if necessary. The Consulate
can only notarize signatures, and cannot vouch for the veracity of the
content or the authenticity of a notarized document.

Information regarding authentication or legalization of documents,
including how to obtain an apostille, is available on the Notarial And
Authentication Services page on the U.S. State Department's website:
http://travel.state.gov/law/judicial/judicial 2086.html

Receiving Federal Benefits:

Answers to questions about Social Security, Civil Service, Veterans,
Railroad Retiree and Office of Personnel Management (OPM) civil ser-
vice pensions and benefits can be obtained by calling the U.S. Consu-
late Guadalajara at (01) (33) 3268-2139 or (01) (800) 772-6394, Mon-
day-Friday, 8:00 a.m. to 2:00 p.m. (except U.S. and Mexican holidays).

Prior to your move abroad you should contact the federal agency
(Social Security Administration, Veterans Affairs, Railroad Retirement
Board, or Office of Personnel Management) from which you receive a
monthly check to report your change of address. This will help you
avoid a lost or delayed payment. Even if your payments are being sent
to a bank, you must provide the federal agency with your new ad-
dress.
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You should also contact the U.S. Embassy or Consulate nearest your
place of residence upon your arrival and advise them of your current
address. Each time you move while living abroad, you should notify
the U.S. Embassy or Consulate at least 60 days prior to your move.
This will enable the federal agency to update its records so your
checks are sent to your new address.

The Federal Benefits Unit (FBU) works alongside the American Citi-
zens Services Unit and can process claims, accept applications for So-
cial Security cards for U.S. citizens and Mexican nationals who are en-
titled to work in the United States, and provide assistance in resolving
any problems about entitlements.

They can also process changes of address and assist when payments
do not arrive. Any U.S. or Mexican Citizens who are entitled to Social
Security benefits may use the services of FBU.

More information is available on the Internet at www.ssa.gov.

Tax Information

American Residents of a foreign country who receive a salary or bene-
fits from the U.S. may be required to pay income tax in the U.S.
Please consult the IRS directly for specific, up-to-date information at

WWW.irs.gov.

Specific information for U.S Citizens and residents living abroad can
be found at http://www.irs.gov/publications/p54/index.html.
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Voting in the U.S. from Mexico

On October 28, 2009, Congress enacted the Military and Overseas
Voter Empowerment (MOVE) Act. This legislation amends existing
law regarding overseas voting in federal elections, and should make
voting easier for overseas Americans.

The Department of State strongly encourages all U.S. overseas voters
to provide email addresses or fax numbers on their Federal Post Card
Appluications (FPCA) to enable local election officials to transmit elec-
tion materials in the fastest manner available, which should then al-
low sufficient time for the return of voted ballots. For information re-
garding your specific state, please visit www.fvap.gov.

Basic Absentee Voting Process

We strongly encourage you to register to vote and/or request absen-
tee ballots as early in an election year as possible to ensure that you

will receive all ballots for which you are eligible. Should questions or

problems occur, you will still be able to address them in time to vote
in the general elections.

The following is the basic absentee voting process:

+ Complete an application form (see below) and send it to local
election officials in the U.S.

+ The local official approves your request or contacts you for fur-
ther information.
The local official sends you an absentee ballot.
You vote the ballot and send it back in time to meet your state's
deadline.

The official U.S. Government website for overseas absentee voting
assistance is the Federal Voting Assistance Program website at http://
www.fvap.gov/. It has a wealth of information about absentee voting,
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including the downloadable absentee ballot application, state-specific
instructions for completing the form, links to state and local officials,
and a downloadable emergency ballot.

To register to vote and to request an absentee ballot, download the
(FPCA). You can also obtain this form from overseas American citi-
zens groups or from the U.S. Consulate General Guadalajara. Fill it out
and send it in, following the guidelines for your state. If you are using
the U.S. postal system, a postage-paid envelope template can be
found at http://www.fvap.gov/resources/media/returnenvelope.pdf.

Each state has different voting procedures and deadlines to register
and vote. Visit http://www.fvap.gov/FPCAjindex.html for information
about your state's procedures.

Emergency Ballots

Beginning in January 2011, a new law allows use of the Federal Write-
In Absentee Ballot (FWAB) for primary, special, and runoff elections
for federal offices. Voters who request an absentee ballot in advance
of their state’s ballot request deadline, but who fail to receive an offi-
cial ballot from local election officials in time to vote, should complete
the FWAB by writing in the names of the candidates and the offices
for which they are running and send it back in time to meet your
state's ballot receipt deadline. Visit http://www.fvap.gov/FWAB/
index.html for the emergency ballot (SF-186, Federal Write-In Absen-
tee Ballot, or FWAB).

Overseas Citizens’ Groups
Overseas citizens’ groups help people to vote. We encourage you to

contact Democrats Abroad, Republicans Abroad or other American
citizens groups or organizations for assistance in registering to vote
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and requesting absentee ballots. Links to these groups are at http://
www.fvap.gov/reference/links.html.

Be an educated voter. Non-partisan information about candidates,
their voting records, and their positions on issues is widely available
and easy to obtain via the Internet. Use the links from the Federal
Voting Assistance Program website, or choose any one of several
search engines to locate articles and information.

New Procedures Since 2010 Elections

Beginning with the November 2010 general election, and for all subse-
quent general, special, and primary elections, states will be required
to mail out ballots at least 45 days prior to an election for a federal
office.

In addition to mailing ballots to overseas voters, the states will be re-
quired, at the voter’s request, to provide registration forms, absentee
ballot request forms, and blank ballots via fax or email. However,
each state’s laws determine whether ballot requests or voted ballots
can be returned via fax or email. The new law prohibits states from
rejecting marked ballots based on notarization, paper size, or paper
weight requirements. The witnessing requirements of individual
states remain in place.

State Department Recommendations

In light of these changes, the Department of State recommends that
all U.S. voters residing abroad request absentee ballots from their lo-
cal election officials at the start of each calendar year and whenever
there is a change of address, change of e-mail address, or change of
name, by completing and sending in a FPCA. To locate information on
your specific state’s requirements, and to obtain an on-line version of
the FPCA, please visit www.fvap.gov
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Voters may also pick up a hard copy of the FPCA from any U.S. em-
bassy or consulate. FPCAs may be mailed to your local voting officials
in the United States via international mail or from any U.S. embassy or
consulate. Many states allow U.S. citizens overseas to submit the
FPCA by e-mail or fax.

Consulate Voting Assistance Officer

The Voting Assistance Officer at the U.S. Consulate Guadalajara is
available to answer questions about absentee voting. To contact the
Voting Assistance Officer, call (33) 3268-2200 x 2273 or send an e-mail
to acsgdi@state.gov.

Registering for Selective Service

Male U.S. citizens who are between the ages of 18 and 26 must regis-

ter with the Selective Service, whether or not they currently reside in

the U.S. Not registering could have repercussions, including ineligibil-
ity for federal student financial aid. Registration for Selective Service

can be done online at http://www.sss.gov/.
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Visiting and Residing in Mexico

Visas/Residency Requirements
Tourist Visits

American citizens are not required to have visas for vacations in Mex-
ico. An FMM, or tourist card, will be issued to you at your point of en-
try. This form must be kept for the duration of your trip, and surren-
dered when you exit the country. If you intend to stay longer than
180 days, or engage in any sort of business-related activities during
your stay, you must have the appropriate visa, residency card, or
other required paperwork. Please confirm all requirements well in
advance of your intended trip.

If you would like to extend a tourist stay, you need to go to an INM
office (Instituto Nacional de Migracion) to request an extension of
your visa. You will need to bring your valid passport, as well as the
tourist card you received at your point of entry. You will also need to
prove that you can finance your stay, and you will have to pay a fee to
extend the visa.

Residency

There are two different residency forms commonly used by Ameri-
cans who wish to live in Mexico long-term. The FM-3 is a form for
those who wish to reside in Mexico, but who are not seeking perma-
nent status. Most retirees use this form. It is also used for working
professionals and some types of student visas. The FM-3 is renew-
able. To receive an FM-3, you will have to provide, among other
things, proof of income or financial means. The FM-2 is used for those
who wish to reside and work in Mexico. It confers a status which is
similar to that of a U.S. Legal Permanent Resident.
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For more specific information regarding the FM-2 and the FM-3,
please inquire with a Mexican Consulate in the U.S. They will be able
to provide you with specific, up-to-date information. It is recom-
mended that you have several copies of all required documentation.
After entering Mexico with an FM-2 or FM-3, you will need to register
with the Secretaria de Gobernacién (Secretary of the Interior) within
30 days. Renewals of FM-2 and FM-3 occur within Mexico, and must
be made within 30 days of the expiration of your FM-3.

If you need to leave Mexico while your FM-2 or FM-3 is in any stage of
processing or renewal, you must apply to the Mexican government
for permission. The Permiso de Salida y Regreso can be found at the
INM website (http://www.inm.gob.mx).

Citizenship

To acquire Mexican citizenship, you must hold a valid FM-2 for a quali-
fying period of time. The time period can vary depending on your per-
sonal circumstances. You must also pass a citizenship test, which re-
quires some knowledge of Spanish language and Mexican laws. You
may wish to retain the services of an immigration lawyer to help you
through the process.

Students

Students who will be studying in a program which lasts for fewer than
six months (180 days) may enter and reside in Mexico on a tourist
card (FMM). Students who enroll in longer programs will need a stu-
dent visa. For more information, contact INM at http://
www.inm.gob.mx.

Working in Mexico
Americans who wish to work in Mexico must have employment visas.

The appropriate Mexican agency is the INM (Instituto Nacional de Mi-
gracion). You must get permission from the INM to reside in Mexico
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and authorization to do paid work. Generally, INM requires proof that
you have a job offer from a Mexican business or institute.

For more information, contact the Mexican Embassy or Consulate
nearest you in the United States. The Mexican Embassy maintains a
list of the addresses of its Embassy and Consulates in the United
States. You may also wish to contact the Mexican Immigration Office

Instituto Nacional de Migracidn

Homero 1832

Col. Los Morales

Mexico, D.F.

Telephone: 011-52-55-5387-2400. (You should expect that the person
who answers your call will speak only Spanish.)

Working at the Consulate

In general, there are few employment opportunities available to U.S.
citizens in the U.S. Embassy or the Consulates. American embassies
and consulates are staffed by career Foreign Service personnel who
have qualified for appointment through competitive entrance exami-
nations, and who agree at the time of their appointment to serve any-
where in the world.

U.S. citizens wishing to apply for positions advertised on the website
must legally reside in Mexico. Applicants must have the necessary
work permits (FM-2 or FM-3) and at least six months residency in
Mexico.

All job opportunities are posted on the U.S. Consulate website, http://
guadalajara.usconsulate.gov/about-us/job-opportunities2.html.

Opening a Business in Mexico

The U.S. Foreign Commercial Service, a part of the U.S. Department of
Commerce, has a number of resources and services to foster Ameri-
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can business interests in Mexico. Among the services available
are: access to specialists familiar with your industry, market research,
sector analysis, pre-arranged appointments with targeted businesses,
and international company profiles. The Commercial Service also op-
erates the Ron Brown Business Center, a suite of office space avail-
able for long- and short-term lease. For more information, please go
to http://www.buyusa.gov/mexico/en/

The office in Guadalajara is responsible for commercial activities in the
States of Jalisco, Guanajuato, Michoacan, Aguascalientes, Sinaloa,
Nayarit, and Colima, and is located on the 4th Floor of the Torre
Pacifico at the World Trade Center:

Av. Mariano Otero No. 1249

Col. Rinconada del Bosque

44530 Guadalajara, Jalisco
Telephone: +52 (33) 3615-1140 ext. 102
Fax: 3615-7665

Renting Property in Mexico

Renting property in Mexico is very common, and the same cautions
that apply in the U.S. apply in Mexico. Research the area before you
enter into a contract. Ask questions, and ensure that any verbal
agreements are included in the final contract before anything is
signed. You may wish to retain a lawyer to help iron out any unex-
pected wrinkles.

Owning Property in Mexico

U.S. citizens should be aware of the risks inherent in purchasing real
estate in Mexico, and should exercise extreme caution before enter-
ing into any form of commitment to invest in property there. Inves-
tors should hire competent Mexican legal counsel when contemplat-
ing any real estate investment. Mexican laws and practices regarding
real estate differ substantially from those in the United States. For-
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eigners who purchase property in Mexico may find that property dis-
putes with Mexican citizens may not be treated evenhandedly by
Mexican criminal justice authorities and in the courts. Time-share
companies cannot be sued in U.S. courts unless they have an office or
other business presence in the U.S. Consumers should contact a Mexi-
can attorney, PROFECO (Mexican consumer protection agency, http://
www.profeco.gob.mx/), or another consumer information agency for
information on companies that operate outside of the U.S.

Title insurance is available in the Baja Peninsula and in other parts of
Mexico; it is virtually unknown and remains untested in most of the
country. In addition, Mexican law recognizes squatters' rights, and
homeowners can spend thousands of dollars in legal fees and years of
frustration in trying to remove squatters who occupy their property.
U.S. citizens interested in acquiring property in Mexico should do
thorough research on the property and retain competent Mexican
legal counsel to guide their purchase.

Buying a Car in Mexico

A foreigner must be a legal resident of Mexico in order to purchase a
car and hold a Mexican driver’s license. There is no system of track-
ing accidents in Mexico and the idea of caveat emptor, or “buyer be-
ware,” is necessary.

Selling a Car in Mexico

In order to sell an imported car in Mexico, the car must first be nation-
alized. The process is lengthy, complicated, and according to many,
not worth the time and frustration. Also, if the vehicle ownership and
re-registration has not been properly handled, you could be found
legally liable for accidents or problems caused by the current owner
of the vehicle.

Selling a Mexican car in Mexico is simple, but again, vehicle ownership
and re-registration must be correctly filed. If not, you could be found
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legally liable for accidents or problems caused by the current owner
of the vehicle.

Importing a Car

Both residents of Mexico and tourists visiting Mexico may temporar-
ily import a vehicle. Foreigners may only bring one vehicle into Mex-
ico at a time, and may only own one vehicle purchased outside Mex-
ico at a time. A vehicle purchased outside Mexico may not be sold
within Mexico. If you enter Mexico on a tourist card with a vehicle,
you must leave the country with the vehicle. When you leave, you
must stop at the border and allow the Customs agent to remove the
permit sticker from your windshield. If you do not allow them to re-
move the sticker, you may not be allowed to bring another car into
Mexico. If you are using an FM-2 or FM-3, or if you plan on returning
frequently to Mexico by car, you may leave with the permit sticker on
the car. However, you must return to Mexico in the same car, with
the sticker still in place. If you sell the car or otherwise dispose of it in
the U.S. without returning the permit, you will be in the system as
having a car in-country. This will result in a fine, and possibly a prohi-
bition on bringing any more imported vehicles.

To Bring a Car into Mexico Temporarily

When driving your personal vehicle in Mexico on a tourist card, you
are authorized to keep the car in country for 180 days, the same
amount of time you are permitted to remain in country. When you
leave the country, the vehicle must be taken with you. If you do not
take your vehicle with you, you will probably be fined if you attempt
to bring another car into Mexico. This is true even if you have re-
ported the car stolen.
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You will need to have the following paperwork:

+ Vehicle Registration or Title for your vehicle (bring the original and
two copies)
Avalid U.S. or Canadian Driver’s License
Proof of Legal Residence in the U.S.: Passport or Resident Alien
Card

When you arrive at the border:

Go to the Mexican Customs (Aduana)/Vehicle Control Checkpoint.

Fill out the form: Temporary Import Permit.

Fill out the form: Vehicle Return Promise Agreement.

Fill out the form: Tourist Card (FMM).

Go to a nearby Banjercito branch (Mexican Army Bank) with those
three forms.

+ Complete the vehicle security deposit procedure by using any of
the three available methods: Credit Card, Bond or Bank Deposit.

* + + + »

Alternatively, you can apply for your permit in advance at http://
www.banjercito.com.mx/

The permit will be mailed to your home address. You can also apply
for your permit at Mexican consulates in select American cities.
Check with http://www.banjercito.com.mx/ for a complete listing.

Other Helpful Information

Using this process, you may not sell, trade, or otherwise dispose of
your vehicle in Mexico. You must have these documents with you
while driving: Temporary Import Permit, Vehicle Return Promise
Agreement, Tourist Card (FMM), your Driver's License, and Proof of
Citizenship. IMPORTANT NOTE: Do not leave any documents in
your unattended vehicle.
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The temporarily imported vehicle may be driven by the spouse or
adult children of the importer (U.S. citizen or legal permanent resi-
dent of the U.S.). Also, foreigners with the same Mexican immigra-
tion status of the importer may drive the vehicle. Mexican nationals
residing in Mexico, foreigners, or foreigners residing permanently in
Mexico may drive the vehicle only if the importer, the importer's
spouse, or the importer's adult son or daughter is in the vehicle.

Leaving Mexico with your Vehicle

+ You must go to a Banjercito (Mexican Army Bank) branch office at
the border.

¢+ Turninforms: Temporary Import Permit and Vehicle Return
Promise Agreement.

+ Your vehicle security deposit or your bond agreement will be re-
turned, depending on the method you used.

+ Atthe border, turn in your Tourist Card (FMM).

To Bring a Car into Mexico for a Permanent/Long-term Stay:

When driving your personal vehicle in Mexico as a long-term or per-
manent resident, you are authorized to keep the car in country for
the same amount of time you are permitted to remain in country.

Once you have properly documented your vehicle at the border, your
vehicle will be legal in Mexico as long as you are.

If you leave the country permanently, the vehicle must be taken with
you. If you do not take your vehicle with you, you will probably be
fined if you attempt to bring another car to Mexico. This is true if you
have reported the car stolen.
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You will need to have the following paperwork:

+ Vehicle Registration or Title for your vehicle (bring the original and
two copies)
Avalid U.S. or Canadian Driver’s License
Proof of Legal Residence in the U.S.: Passport or Resident Alien
Card

When you Arrive at the Border

Go to the Mexican Customs (Aduana)/Vehicle Control Checkpoint.
Fill out the form: Temporary Import Permit.

Fill out the form: Vehicle Return Promise Agreement.

Fill out the form: Tourist Card (FMM).

Go to a nearby Banjercito (Mexican Army Bank) branch with those
three forms.

+ Complete the vehicle security deposit procedure by using any of
the three available methods: Credit Card, Bond or Bank Deposit.

* + + + »

Other Helpful Information

Using this process, you may not sell, trade, or otherwise dispose of
your vehicle in Mexico. You must have these documents with you
while driving: Temporary Import Permit, Vehicle Return Promise
Agreement, Tourist Card (FMM), your Driver's License, and Proof of
Citizenship. IMPORTANT NOTE: Do not leave any documents in
your unattended vehicle.

The temporarily imported vehicle may be driven by the spouse or
adult children of the importer (U.S. citizen or legal permanent resi-
dent of the U.S.). Also, foreigners with the same Mexican immigra-
tion status of the importer may drive the vehicle. Mexican nationals
residing in Mexico, foreigners, or foreigners residing permanently in
Mexico may drive the vehicle only if the importer, the importer's
spouse, or the importer's adult son or daughter is in the vehicle.
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Leaving Mexico with your Vehicle

+ You must go to a Banjercito (Mexican Army Bank) branch office at
the border.

¢ Turn in forms: Temporary Import Permit and Vehicle Return
Promise Agreement.

+ Your vehicle security deposit or your bond agreement will be re-
turned, depending on the method you used.

+ Atthe border, turnin your Tourist Card (FMM).

Driving Information
Driving in Mexico

If you are driving your own car in Mexico, you need to be aware of the
restrictions dealing with who can drive your vehicle. Only your
spouse, your parents, your children, or your siblings may drive your
vehicle unaccompanied. You must be in the car if any unrelated per-
son is driving your vehicle.

American citizens with valid U.S. driver’s licenses do not need a Mexi-
can driver’s license to drive legally in Mexico. You cannot get a Mexi-
can driver’s license if you entered the country as a tourist. As in the
U.S., each Mexican state issues driver’s licenses differently. Please
inquire with the appropriate state authority. Generally, if you want to
get a Mexican driver’s license, you must go to the Secretaria de Trans-
portes y Vialidad with the original and two copies of the following
documents:

Valid passport

FM-2 or FM-3

Proof of address (this could be a telephone bill, for example)
Health declaration

Valid foreign driving license

* + + + »
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There may be a written examination. Although it is generally adminis-
tered in Spanish, sometimes arrangements can be made to take the
examination in English.

Replacing a Mexican Driver’s License

As previously mentioned, each state in Mexico has its own procedure
for granting driver’s licenses. To replace a lost or stolen driver’s Ii-
cense, please inquire at the Secretaria de Transportes y Vialidad in the
state which initially issued the license. If replacing a stolen license,
you may need to provide a copy of the police report as proof of the
theft.

Insurance/Registration

Many American insurance policies will not be valid in Mexico. If you
plan on driving in Mexico, you should purchase Mexican insurance in
case of any accidents. Many companies offer both short-term and
long-term policies. Any car you drive in Mexico, whether imported or
purchased in Mexico, should be fully registered to avoid any complica-
tions in case of an accident.

Accident Procedure

If you are involved in an accident (whether major or minor, whether
you are at fault or not) an assessor from your insurance company will
have to be called to inspect the damage and the scene. If serious in-
jury has occurred, the police will almost certainly be involved. Make
sure you have all of your required documentation with you, as well as
your emergency contact numbers and the contact number for your
insurance agency.
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Household Effects/Import-Export Regulations
Household Effects

If you are moving to Mexico with an FM-3, you are permitted to bring
some household goods with you. You are expected to move within
six months of receiving your FM-3, but please confirm your dates and
Mexican customs regulations at the closest Mexican Consulate. You
will need to prepare a clear, itemized inventory of all belongings you
are taking with you. These belongings — especially electronics -
should be used, not new. This list, or Menaje de Casa, should be
translated into Spanish, and will have to be approved by the Mexican
Consulate. Be particularly clear with electronic items, and be sure to
include their serial numbers on your menaje.

Many moving companies will not handle out-of-country moves. U-
Haul and other truck rental companies generally prohibit taking their
trucks across the border. When searching for a moving company, be
very specific about your requirements in order to avoid unexpected
surprises. When packing for your move, please remember Mexican
law prohibits the transportation of firearms and ammunition in any
quantity.
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Marriage Regulations in Mexico

As in the United States, each state in Mexico determines its marriage
(and divorce) procedures. You should contact the office of the Regis-
tro Civil in the jurisdiction where you plan to get married for complete
information about the requirements. There are also unofficial sites
that also provide useful information on marriage procedures in Mex-
ico.

A marriage that is properly executed in Mexico is valid in the United
States (unless the marriage would not be legal in the United States).

Visa/Residency Requirements

To marry another foreigner in Mexico, you do not need to be a resi-
dent. However, there are a number of legal requirements that must
be followed. Much like in the U.S., these requirements can vary by
state, so please research your particular needs. A wedding planner
with experience in Mexico can be helpful in this process. You should
also be aware that it can be difficult to get married in a church in Mex-
ico. The Catholic Church has very stringent pre-wedding require-
ments which are generally adhered to in Mexico.

Required Documentation

Legal requirements vary by state, so please confirm your eligibility
and requirements ahead of time. Among other things, you will need
birth certificates, full-validity passports, travel permits, and local
blood tests and chest X-rays. If either party has ever been previously
married, you will need to bring the divorce decree or death certifi-
cate. Legal documents will need to be notarized by the issuing gov-
ernment, translated into Spanish, and notarized by the Mexican gov-
ernment.

This process can take time; please plan your travel and living arrange-
ments accordingly.

Divorce in Mexico

To obtain a divorce in Mexico, you must be a resident of Mexico. Usu-
ally this process takes several months and you must reside here for at
least six months before applying for the divorce. You may wish to re-
tain an attorney in Mexico with experience in divorce proceedings.

Travelling with Children

Important Mexican regulations govern travel with minor children.
Minor children travelling with only one parent or legal guardian must
have written, notarized permission of the absent parent to travel.

Each parent (a couple may sign the same form; if a couple is divorced,
each parent must sign the letter) or the legal guardian must sign an
affidavit giving the child permission to travel unaccompanied, in the
company of one parent, or accompanied by a designated adult. You
should include as much specific information in the affidavit as possi-
ble. It should give approximate dates, travel itinerary, your names and
passport numbers, and any other relevant information that can be
included about the trip. The document must be notarized by your lo-
cal notary public to be valid. A number of unofficial organizations
have prepared sample documents that may be used for this purpose.
The U.S. Consulate cannot take responsibility for the sufficiency of
these forms.

Adopting a Child in Mexico

To adopt a child which you intend to bring to the U.S., you must com-
ply with the requirements of both the Mexican and American govern-
ments. Please be advised that you must follow the procedures of
both governments. Additionally, individual states in both the U.S. and
Mexico have different laws regarding inter-country adoption proceed-
ings. Please verify the requirements for both your home state and
the home state of the child before attempting to adopt. Circumvent-
ing these requirements can invalidate an adoption and result in crimi-
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nal penalties in both the United States and Mexico. Please go to the
State Department website on inter-country adoption (http://
adoption.state.gov) for specific information regarding adopting a
Mexican child.

Mexican Public Documents

To obtain Mexican public documents, such as birth certificates, mar-
riage certificates, and death certificates, you must go to the Registro
Civil in the state or town where the certificate was originally issued.

Hague Convention for Foreign Public Documents

Some countries, such as the U.S. and Mexico, follow the Hague Con-
vention for the Legalization of Public Documents. Under this conven-
tion, public documents can be authenticated, or legalized for use
abroad. This certification, called an apostille, serves as internationally
valid notarization of the documents in question. With this method,
your documents will be accepted as valid in all signatory countries.
Generally, you must apply to the issuing state in order to have a docu-
ment legalized for use abroad. As of 12 July 2010, a list of competent
authorities in Mexico can be found at http://www.travisa.com/
hague.html#mexico. A list of competent authorities in the U.S. can be
found at http://www.travisa.com/hague.html#states.

To get an apostille of a document issued in the state of Jalisco, con-
tact:

Oficina de Certificaciones

Avenida Alcalde 1855 (Esquina con Chihuahua)
Guadalajara, Jalisco

Tel. 3819-2470

Office hours 9:00am-3pm Monday thru Friday
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U.S. Public Documents

U.S. Birth Certificate

To get a certified copy of a U.S.-issued birth certificate, you must
contact the state in which you were born. Generally speaking, you
should request a long-form birth certificate because an abstract is
not considered sufficient proof for many purposes.

Consular Report of Birth Abroad (CRBA)
You need to write to the Department of State to obtain a certified
copy of the Report of Birth Abroad. The address is:

Department of State

Passport Services

Vital Records Section

111 19th Street, N.W., Room 510
Washington, D.C. 20522-1705
Phone (202) 955-0207/0308

Pets from the U.S. to Mexico

You will need a certificate of health for the pet issued within fifteen
days of departure by a certified veterinarian. You also need a valid
certificate of vaccination showing that your pet has had all its vacci-
nations within fifteen days of departure. Additional information can
be found at the U.S.D.A. website, http://www.aphis.usda.gov/
animal_welfare/pet_travel/pet_travel basics.shtml

Information can also be found at the CDC website, http://
wwwnc.cdc.gov/travel/yellowbook/2010/chapter-6/taking-animals-
across-international-borders.aspx

Please remember that exotic pets, including birds and reptiles, are
often subject to more stringent requirements than dogs and cats. It
would be best to call Mexican government offices directly for com-
plete information. Contact the nearest Mexican Consulate in the
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United States or the "Direccidon General de Inspeccion Fitozoosani-
taria" in Mexico City: Tel. 011-52-55-5571-3124 Fax 011-52-55-5784-3231.

Pets from Mexico to the U.S.

The U.S. Public Health Service requires that pet dogs and cats
brought into this country be examined at the first port of entry for
evidence of diseases that can be transmitted to humans.

Travelers with dogs originating from areas not free of rabies must
bring a valid rabies vaccination certificate. Each state has its own re-
quirements for health and/or rabies vaccination certification. Infor-
mation can be found through the U.S.D.A. website, http://
www.aphis.usda.gov/import_export/animals/animal _import/
animal_imports_states.shtml and through the U.S. Customs and Bor-
der Patrol website, http://www.cbp.gov/ (search Pets and Willdlife)

Information can also be found through the CDC website, http://
wwwhnc.cdc.gov/travel/yellowbook/2010/chapter-6/taking-animals-
across-international-borders.aspx

Please verify current regulations with the appropriate State Veterinar-
ian. Alist of State Veterinarians is available through the U.S.D.A. web-
site.
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Medical Information
Emergency Medical Assistance

Most U.S. medical insurance policies, including government-funded
MediCare and MedicAid, are invalid in Mexico. Please discuss your
policy with your provider to determine how your insurance will be
affected by your time in Mexico. There are many insurance provid-
ers that specialize in international travel insurance which can be pur-
chased for the specific duration of your trip. If you intend to reside
in Mexico, you should consider purchasing a Mexican insurance pol-
icy. More information on international medical insurance issues can
be found at http://travel.state.gov/travel/cis_pa_ tw/cis/
cis_1470.html.

Health care in Mexico varies widely in terms of quality and price.
Urban, private hospitals and doctors generally have up-to-date facili-
ties, but more rural settings may not. Nursing homes, hospice care,
and home health care are all available in many urban areas.

Medical Providers

Please see the list of doctors and hospitals provided on page 69. An
up-to-date list can also be found on our website under the section
for “Special Consular Services”: http://guadalajara.usconsulate.gov/
medical2.html
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Crime and Legal Issues

Crime

This information on Mexico’s legal system is a general description of
the criminal justice process in Mexico. Some items of information
below may not be relevant or precise with regard to a particular
case. Questions involving interpretation of Mexican law should be
addressed to legal counsel licensed to practice in Mexico.

Being the victim of a crime in a foreign country can be a devastating
and traumatic experience. While no one can undo the emotional
trauma, physical injury, or financial loss you may have experienced,
the Special Citizen Services (SCS) units at the U.S. Embassy in Mex-
ico City and U.S. Consulates and Consular Agencies throughout Mex-
ico stand ready to help. We are very concerned about crimes com-
mitted against U.S. citizens in Mexico. This office, the SCS unit in
Mexico, or other Consular Agencies in Mexico, will provide you with
pertinent victims’ assistance information. We will assist you in man-
aging the practical consequences of being a crime victim and pro-
vide you with information about accessing the criminal justice sys-
tem as well as other resources for crime victims in Mexico and the
United States, to the best of our ability.

For a list of lawyers in the Guadalajara Consular District please see
page 61. The most current listings can be found under the “Special
Consular Services” section of our website :
http://guadalajara.usconsulate.gov/legal2.html
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Avoiding Crime in Mexico

When traveling in Mexico, you should take the same precautions
you would in any large city or foreign country. Be wary of pickpock-
ets and deals that seem too good to be true.

Reporting a Theft
Filing a Police Report and Seeking Prosecution

If you decide to pursue a criminal prosecution, you have a choice as
to which type of police report you want to file. The type of report
you choose to file is based on the type of crime committed and
what you hope to accomplish.

If you intend to pursue criminal charges, the suspect has already
been caught, or an arrest is likely, you may file a complaint, or
“denuncia,” with the judicial police. The filing of this complaint for-
mally starts the investigation with the objective of charging a sus-
pect and going forward to trial. For law enforcement to act as
quickly as possible, this complaint should be filed in the judicial dis-
trict where the crime took place. Nonetheless, the process of filing a
complaint may take several hours. Many police stations will not
have an English-speaking officer available to assist you. Although
consular personnel may assist you with informal interpretation, they
cannot act as official translators. They can assist you in finding an
English-speaking attorney.

If you want to trigger an investigation, but pursuit of a criminal trial
is not likely, you may still file a report called an “Averiguacién Pre-
via” or “Reporte de Hechos,” with the judicial police. You may need
this type of report to pursue an insurance claim or for other pur-
poses. Filing this type of complaint usually takes several hours as
well.
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If you do decide to file a report or a denuncia, please provide a copy
to the U.S. Embassy or closest U.S. Consulate in Mexico accompa-
nied by your address, telephone number, and email address in the
event we need to communicate with you. While we are not author-
ized to act as your legal representative, prosecutor, or investigator,
our office can help you track the progress of your case and advise
you of any developments.

At your request, our office can also provide additional information
regarding ministerios publicos (equivalent to the office of the public
prosecutor or district attorney in the U.S.) in Mexico, including
those near the U.S. Embassy or Consulates that have English transla-
tors available. Ministerios publicos are required to take your report
regardless of where in Mexico the crime occurred and regardless of
your nationality or residency. Again, it is best to file your report in
the jurisdiction where the crime occurred, if possible. If for any rea-
son you have difficulties filing your police report with a Mexican of-
ficial, please notify the embassy or consulate immediately.

Replacing a Stolen Passport

The U.S. Consulate is happy to assist you if your passport has been
stolen. However, please be aware that Emergency Passports are
not issued lightly. Also, an emergency passport is of limited validity,
and must be replaced with a full validity passport within a year. To
receive a same day emergency passport, you must have a verifiable
emergency that requires immediate travel. Pre-paid airline tickets
are not sufficient for the issuance of an emergency passport.

However, the U.S. Consulate recognizes the needs of travelers who
find themselves in difficult situations. Replacement passports can
usually be processed fairly quickly. In order to receive a full-validity
replacement passport, no appointment is necessary.
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You will need to come to the Consulate between the hours of
8:30am and 4:30 pm, Monday through Friday, with the following
documents:

Police Report

In the event that your passport is lost or stolen while in Mexico, the
U.S. Consulate Guadalajara encourages you to report the loss or
theft of your passport to local authorities and to obtain a police re-
port.

Photos

You must bring 2 U.S. passport-sized (2” x 2”, or 5 cm x 5 cm) pic-
tures with you. Please note that these photos are larger than the
photos required for a Mexican passport. There are no facilities at
the Consulate to take pictures.

Your photographs must be:

Identical; In color; 2" x 2" in size (between 1" and 1 3/8" from the
bottom of the chin to the top of the head); Taken in normal street
attire. Uniforms should not be worn in photographs except for reli-
gious attire that is worn daily. Do not wear a hat or headgear that
obscures the hair unless it is for religious purposes and worn daily.
You may not wear dark glasses unless you need them for medical
reasons. Note: Vending machine photos are not generally accept-
able.

Required Forms
You will have to fill out two forms:

+ Form DS-64, "Statement Regarding A Lost Or Stolen Passport"
+ Form DS-11.
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It will expedite the process if you can download and print the forms
and arrive at the Consulate with the forms already filled out. Note:
Do not sign the forms until you have been instructed to do so by a
consular officer.

Go to the Consulate

You must go to the Consulate in person, preferably between 8:00 am
and 11:30 am, Monday through Friday. Bring the police report. De-
pending on your personal circumstances, the Passport Office will
process your application for a new full-validity or emergency (limited-
validity) passport.

Fees

Application requirements, including fees, for emergency passports
are the same as those for full-validity passports. These fees are sub-
ject to change; please refer to our website for current fees.

Fees must be paid in the Consulate at the time of your appointment.
Payment must be made in cash, either U.S. dollars or the Mexican
peso equivalent, or with a major credit card. Credit cards will be
charged in U.S. dollars. Checks cannot be accepted.

U.S. Consular Agency Puerto Vallarta

Please note that you may also apply for an emergency passport at
the U.S. Consular Agency in Puerto Vallarta.

Replacing a Stolen Driver’s License

An American driver’s license is a state-issued document, not a feder-
ally issued document. The U.S. Consulate cannot help you replace it.
You must place your request with the appropriate state issuing
agency.

Replacing Stolen Airline Tickets

To replace stolen airline tickets, please contact the issuing airline.
The Consulate can help you to contact family and friends in order to

get assistance from them.

Airline Office Contact Information

Aeropuerto Libertador Miguel Hidalgo

Tel: 3688 5141, 3688 5269
Fax: 3688 5516

Aeromar

55/5133-1111
800/237 6627

www.aeromar.com.mx

Aeromexico

33/3122 0253
800/021 4000

WWW.aeromexico.com

American Airlines
33/3616 4008
800/904 6000

WWW.ad.com

Continental Airlines
33/3647 5531
800/900 5000

www.continental.com

Delta Airlines
33/3688 5772, 33/3688 5007
800/902 2100

www.delta.com

Interjet
55/1102-5555
800/011-2345

www/interjet.com.mx

Viva Aerobus
818/215-0150 (Mexico)
888/935-9848 (U.S.)

WWW.Vivaaerobus.com

Volaris
55/1102-8000 (Mexico)
866/988-3527 (U.S.)

www.volaris.com.mx
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Replacing Stolen Credit Cards

To replace stolen credit cards, please contact the issuing credit card
company. The Consulate cannot financially assist you in getting
back to the U.S. The Consulate can help you to contact family and
friends in order to get assistance from them.

Common Bank/CC Emergency Numbers

Visa — 001-800-847-2911

Mastercard — 001-800-307-7309

American Express - (call collect) 905-474-0870
Discover - 1-801-902-3100

Emergency Funds/Wire Transfers

There are many companies in the U.S. which can arrange for the
transfer of funds into Mexico, including many banks. Procedures
and requirements may vary slightly, so please inquire with the com-
pany. The person receiving the funds will require a picture ID in or-
der to access them.

In an emergency, the U.S. Consulate Guadalajara can help you con-
tact your family, bank, or employer to arrange for them to send
funds.

English-Speaking Organizations and Service Providers

This list of English-speaking service providers in the Guadalajara
Consular District is provided as a service to American visitors and
residents. This list is not exhaustive and inclusion in this list in no
way signifies association with or endorsement by the U.S. Consu-
late, the U.S. Department of State, or the U.S. Government, in part
or in whole.
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Additional Resources

Resources for Victims of Crime

Office for Victims of Crime (OVC)—Resources for US Victims
Abroad: www.ojp.usdoj.gov/ovc/

International Social Services: http://www.iss-usa.org/

American Overseas Domestic Violence Crisis Center:
www.866uswomen.org

Family Violence Prevention Fund:
http://www.futureswithoutviolence.org/

Internet Fraud and Scams—Travel.State.gov:
www.travel.state.gov/travel/cis_pa_tw/financial_scams/
financial_scams_3155.html

Internet Fraud and Scams—Internet Crime Complain Center (1C3):
http://www.ic3.gov/default.aspx

Internet Fraud and Scams—Federal Trade Commission:
www.ftc.gov/

Homicide Resources—Parents of Murdered Children:
http://www.pomc.org/

Homicide Resources—Compassionate Friends:
http://www.compassionatefriends.org/home.aspx

Rape, Abuse, and Incest National Network: http://www.rainn.org/
Sexual Assault Resources—It Happened to Alexa Foundation:
http://www.ithappenedtoalexa.org/

Terrorism Resources—Federal Bureau of Investigation:
http://www.fbi.gov/stats-services/victim_assistance/resources
International Terrorism Victim Expense Reimbursement Program:
http://www.ojp.usdoj.gov/ovc/intdirfitverp/index.html

Suicide Awareness Voice of Education (SAVE):
http://www.save.org/
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Lawyers in the Guadalajara Consular District

The U.S. Consulate General in Guadalajara assumes no responsibility for
the professional ability or integrity of the attorneys listed below. Names
are arranged alphabetically and the order of listing has no other signifi-
cance. Some reputable lawyers have chosen not to be included on this
list; thus, no negative connotation can be drawn from the absence of a
name from the list. Please note that not all employees of the firms listed
below speak English. Non-Spanish speakers should ask for the listed at-
torney by name. Complaints regarding any of the attorneys listed below

Guaalajara, Jalisco
(Continued)

should be submitted to our office in writing.

Note: In Mexico the title licenciado (abbreviated Lic.) is used to indicate
any professional person, not necessarily an attorney. All licenciados on
this list are licensed to practice law. The terms bufete and despacho refer

to a law office or firm of lawyers.

Guadalajara, Jalisco

BAKER & MCKENZIE ABOGADOS, S.C.
José Miguel Zozayacorrea Kuri

Office: Blvd. Puerta de Hierro No. 5090
Tel: (33) 38485306

Fax: (33) 38485399

Email:
jose.zozayacorrea@bakermckenzie.com
Office Hours: 9:00 AM to 7:00 PM, Mon-
day thru Friday

Areas of legal expertise and services:
Banking and Finance; Corporate; Environ-
mental and Natural Resources; Interna-
tional Trade and Custom; Intellectual
Property and Information Technology;
Labor; Litigation; Mergers & Acquisitions;
Notary and Commercial Brokerage; Real
Estate and Infrastructure; Tax.

BRENNAN, VIDAURRI & ASOCIADOS, S.C.
John W. Brennan Winum

Office: Placeres No. 1220

Guadalajara, Jalisco 44520

Tel: (33) 3647 7522

Fax: (33) 3647 7523

Email: bva.sc@megared.net.mx; bren-
nan.sr@megared.net.mx; bren-
nan.jr@megared.net.mx

Office Hours: 9:00 AM to 7:00 PM, Mon-
day thru Friday

Areas of legal expertise and services:
Business and Corporate law; Family and
Civil Law; Mercantile Law; Contracts, In-
ternational Private Law, Labor Law,
Criminal Law; International Notifications.

CENTRO CORPORATIVO JUDIRICO SO-
CIAL, S.C.

Javier Campos Ochoa

Office: La Paz No.2370

Guadalajara, Jalisco 44140

Tel: (33) 3615 5685; 3615 5687; 3615 7509
Fax: (33) 3615 5689

Email: jco@ccjs.com.mx

Office Hours: 9:00 AM to 7:00 PM, Mon-
day thru Friday

Areas of legal expertise and services:
Corporative, Fiscal, Civil, Administrative,
Labor, Mercantile, Penal, Real Estate and
Notarial services.

CORONADO MEILLON Y ASOCIADOS,
S.C.

Miguel Angel Coronado Meillon

Office: Nicolas Romero No. 289
Guadalajara, Jalisco

Tel: (33) 3826 1439; 3825 3827; 3825 1458
Fax: (33) 3826 1439

E-mail: coronadomeillonyaso-
ciados@yahoo.com Office Hours: 9:00
AM to 5:00 PM, Monday thru Friday.
Areas of legal expertise and services:
Civil Damages, Foreign Investments, La-
bor Relations, Patents/Trademarks/
Copyrights, Theft/Fraud/Embezzlement;
Corporate Legalities, Business Litigation,
Administrative Law.
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DORANTES ARANDA Y ASOCIADOS -
ASESORIA JURIDICA

Hector Dorantes Aranda, Hector Doran-
tes O’loughlin, Oscar Dorantes
O’loughlin, Daniel Garcia Godoy

Office: Alberta N0.2288 4-B
Guadalajara, Jalisco 44660

Tel. (33) 36416041

Fax: (33) 36410216

Email: www.doranda.com.mx;
doranda_daa@prodigy.net.mx;
had@doranda.com.mx;
jda@doranda.com.mx;

Office Hours: 9:00 AM to 2:00 PM & 4:00
PM to 7:30 PM, Monday thru Friday
Areas of legal expertise and services:
Legal Advisory, Civil, Family, Mercantile,
Fiscal, Administrative, Labor, Appeals,
Corporate, Immigration process, Trusts,
Real Estate, Contracts.

JESUS MANZANARES LEJARAZU

Jesus Manzanares Lejarazu

Notary Public No. 10 Office: Marsella 446
Guadalajara, Jalisco

Tel: (33) 3615 1712

Fax: (33) 3615 1712

Email: manasoc@hotmail.com

Office Hours: 9:00 AM to 2:00 PM & 4:00
PM to 7:00 PM, Monday thru Friday
Areas of legal expertise and services:
Real Estate, Government Relations, Fam-
ily Law, Tax Law, Collections, Immigra-
tion, Auto Accidents.
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FIRMA JURIDICA ACOSTA REA & LARIOS
MORALES

Gerardo Salvador Acosta Rea, Juan Ed-
gar Larios Duran, David Grant

Office: Av. Chapalita No. 1335
Guadalajara, Jalisco

Tel: (33) 3647 8549; 3647 8552; 3647
8558; 3647 8566;

3647 8587; 3647 8591

Fax: (33) 3647 8549; 3647 8552; 3647
8558; 3647 8566;

3647 8587; 3647 8591

Email: www.firmajuridica.com.mx;
acostarea@firmajuridica.com.mx; larios-
morales@firmajuridical.com.mx

Office Hours: 8:00 AM to 2:00 PM & 4:00
PM to 8:00 PM, Monday thru Friday
Areas of legal expertise and services:
Corporate Services & Law, Administra-
tive & Tax Law, Customs Law, Immigra-
tion Law, Professional Services, Interna-
tional Commerce, PROFECO, Real Estate,
Financial Services, Business Law, Civil
Law, Family Law, Criminal Law, Labor
Law

JORGE HUMBERTO CHAVIRA LANDINO
Jorge Humberto Chavira Landino
Office: Francisco Rojas Gonzalez No. 18
Guadalajara, Jalisco

Tel: (33) 3615-3741

Fax: (33) 3615-3743

Office Hours: 9:30-2:30 and 5:30-8:30,
Monday thru Friday

Areas of legal expertise and services:
Adoptions, Corporations, Divorces, Es-
tate, Immigration, Collections, Contracts
and Civil Damages.

Guadalajara, Jalisco
(Continued)

JUAN ENRl'QUEZ REYES

Juan Enriquez Reyes

Notary Public No. 55

Office: Pedro Moreno No. 1456
Guadalajara, Jalisco

Tel: (33) 3826-6016

Fax: (33) 3826-6016

Email: not55@prodigy.net.mx

Office Hours: 9:00 to 5:00, Monday to
Friday

Areas of legal expertise and services:
Child Custody, Civil Damages, Estate,
Marriage/Divorce, Banking/Financial, Col-
lections, Contracts, Corporations, For-
eign Investment.

NUNEZ LOPEZ Y ASOCIADOS

Maria Catalina Nunez Cue

Office: Ave. Mexico No. 2819-202
Guadalajara, Jalisco

Tel: (33) 3615 6669; 3615 6670; 3615 6671
Fax: (33) 3615 6669; 3615 6670; 3615 6671
Email: aunl@prodigy.net.mx

Office Hours: 9:00 AM to 2:00 PM & 4:00
PM to 7:00 PM, Monday thru Friday
Areas of legal expertise and services:
Estate, Government Relations, Marriage/
Divorce, Mexican Taxes, Corporations,
Foreign Investment, Insurance, Labor
Relations, Marketing Agreements, Pat-
ents/Trademarks/Copyrights.

RAMIREZ & RAMIREZ

Ignacio Ramirez Tapia

Office: 16 de Septiembre Ave. No. 16,
Despacho 309

Guadalajara, Jalisco

Tel: (33) 3613 4982

Fax: (33) 3613 7544
Office Hours: 9:00 AM to 3:00 PM,

Monday thru Friday
Areas of legal expertise and services:

Child Custody, Civil Damages, Estate,
Government Relations, Marriage/
Divorce, Mexican Taxes, Banking/
Financial, Collections, Corporations,
Foreign Claims, Foreign Investment,
Labor Relations, Marketing Agree-
ments, Patents/Trademarks/
Copyrights Auto Accidents, Immigra-
tion, Theft/Fraud Embezzlement.

SALVADOR CARDENAS NAVARRO
Salvador Cardenas Navarro
Notary Public No. 75

Office: Mexicaltzingo No. 2253
Guadalajara, Jalisco

Tel: (33) 36151538

Fax: (33) 3615-1547
Email: notaria.75@hotmail.com

Office Hours: 9:00 AM to 5:00 PM, Monday
thru Friday; 10:00 AM to 1:00 PM on Satur-
days

Areas of legal expertise and services: Adop-
tions, Civil Damages, Government Relations
Marriage/Divorce, Foreign Investments,
Labor Relations, Patents/Trademarks/
Copyrights, Auto Accidents, Immigration.
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VICTOR GONZALEZ LUNA ORENDAIN
Victor Gonzalez Luna Orendain
Notary Public No. 31

Office: Arcos No. 747

Guadalajara, Jalisco 44520

Tel: (33) 3122 5053; 3122 5065; 3121
7229 Fax: (33) 3122 5053; 3122 5065;
31217229

Email: notaria31gdl@prodigy.net.mx;
ocoronafausto@hotmail.com; violu-
naa@hotmail.com

Office Hours: 10:00 AM to 6:00 PM,
Monday thru Friday

Areas of legal expertise and services:

Corporate Law, Real Estate, Contracts.
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Puerto Vallarta Jalisco

LIC. ALEJANDRO NINO MERINO

Ignacio L Vallarta #441 Emiliano Zapata
Puerto Vallarta, Jalisco

Tel: (322) 223 5674

Fax: (322) 222 0992

Cell: 322 159 3722

Email: simpler@prodigy.net.mx

Areas of legal expertise and services:
Real Estate, Condominium Regime, Immi-
gration, Tax, Federal Zone, Concessions,
Constructions & Developing Permits.

DORANTES ARANDA Y ASOCIADOS
Lic. Jorge Dorantes Aranda

Ave. México #1320, Locales 6 y 7
Puerto Vallarta, Jalisco

Tel/Fax: (322) 222 7210

Cell: (33) 3641 6041

Email: doranda@prodigy.net.mx
Areas of legal expertise and services:
Labor, Criminal, Condominium & Real
Estate.

Puerto Val

larta, Jalisco

(Continued)

LIC. CLAUDIA CADENA

Plaza Marina Local #126 Marina Vallarta
Puerto Vallarta. Jalisco.

Tel/Fax: (322) 221 0184

Cell: 322 306 1003

Email: claudiacadena@cadenaassociate. com
Areas of legal expertise and services:
Administrative Hearings, IRS and Tax
Defense, Federal, Estate, Municipal.

LIC. ROLANDO ROMERO GARCIA
Prolongacién Brasil #178-B

Col. La Vena Puerto Vallarta, Jalisco
Tel: (322) 223 3715

Cell: 322 111 0294

Email: pvrolomx@yahoo.com.mx
Areas of legal expertise and services:
Immigration, Real Estate, Corporation,
Administrative and Civil Law.

LIC. JOSE EMIGDIO HURTADO ROLON
Guerrero #227 Col. Centro

Puerto Vallarta. Jalisco.

Tel/Fax: (322) 222 4432

Cell: 322182 4887

Email: emigdiohurtado@hotmail.com
Areas of legal expertise and services:

Fiscal Advisor

LIC. JOSE LUIS GARCIA MACIN

Ave. México 1320 Int. 3y 4 Altos
Puerto Vallarta, Jalisco.

Tel: (322) 222 1312

Cell: 322294 0882

Email: gamaluis@prodigy.net.mx
Areas of legal expertise and services:

Civil, Labor & Real Estate.

LIC. JOAQUiN ENRIQUE MOLINA BAUZA
Ave. Las Garzas No.215

Puerto Vallarta, Jalisco.

Tel/Fax: (322) 224 1433

Cell: 322 227 5497

Email: vazmols@yahoo.com

Areas of legal expertise and services:

Labor.

LIC. JORGE MARTINEZ SANCHEZ.
LIC. NANCY K. MARTINEZ BASENEZ.
Ave. Mexico #1128 Interior 6 Col. 5 de
Diciembre. Puerto Vallarta, Jalisco.
Tel/Fax: (322) 222 6454

Cell: (33) 1284 2836 & 322 147 4058
Email: sociosmmb@yahoo.com.mx
Areas of legal expertise and services:

Condominium regimes, Legal, Trust,
Mergers and acquisitions, Copyrights.
Joint ventures, Trademarks and patents,
Maritime, Law, Real Estate law, Foreign,
Investment, Assembly minutes, Immigra-
tion procedures, International purchase
contracts and Arbitration.

LIC. NORMA ALICIA RODRIGUEZ IBARRA
Av. Francisco Medina Ascencio #2899
Local 1-B Centro Comercial Plaza Iguana
Marina, Puerto Vallarta, Jal.

Tel/Fax: (322) 209 1107

Cell: 322 294 o111

Email: normaatorney@yahoo.com.mx

Areas of legal expertise and services: Civil,
Criminal, Administrative, Mercantile, Real
Estate, Family Law

LIC. RAUL GALINDO

Franciso I. Madero #470 Oficina 4

Col. Emiliano Zapata

Puerto Vallarta. Jalisco.

Tel/Fax: (322) 225 2235

Cell: 322128 6032

Email: raulgalindoabogados@prodigy.net.mx
Website: www.galindoabogados.com
Areas of legal expertise and services: Civil,
Penal, Administrative, Mercantil Law, Real
Estate, Family Law, Immigration.

LIC. ROSENDO LOPEZ MATA

Plaza Genovesa Local #25

Puerto Vallarta, Jalisco

Tel: 145 0072

Cell: 322174 8962

Email: pvr@matalaw.com

Website: www.matalaw.com

Areas of legal expertise and services:
Condominium regimes, Legal, Trust, Mergers
and acquisitions, Copyrights, Joint ventures,
Trademarks and patents, Maritime, Law, Real
Estate law, Foreign, Investment, Assembly
minutes, Immigration procedures, Interna-
tional purchase contracts and Arbitration.

LIC. SERGIO TOVAR ROMERO

Ave. México #1320, Planta Alta Oficina 3
&4  Puerto Vallarta, Jalisco

Tel: (322) 223 2789 & 223 4463

Cell: 322 227 1940

Email: sergiotovar@prodigy.net.mx
Areas of legal expertise and services:
Civil, Penal, Administrative and Condo-

minium, Labor, Real Estate.
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Aguascalientes, Aguascalientes

LIC. LUCIA PIMENTEL HERNANDEZ DUQUE
Ernesto Escarefio Esparza

Office: Av. Las Americas No.602 1er piso
Aguascalientes, Aguascalientes 20230
Tel: (449) 915-8244; 915-1210; 916 9094
Fax: (449) 915-8244; 915-1210; 916 9094
Email: lucia_pimentel_hd@hotmail.com
Office Hours: 8:30 AM to 3:30 PM, Mon-
day thru Friday

Areas of legal expertise and services:
Family law, Commercial/Trade, General
Practice, Notary Services.

MARTINEZ, ESTEBANEZ Y ASOCIADOS
ABOGADOS, S.C.

Gustavo Enrique Martinez Estebaniez,
Sergio Salas Ortiz, Laura Leticia Vargas
Office: Sierra de las Palomas No.218-3
Aguascalientes, Aguascalientes 20127 Tel:
(449) 914 0245; 914 0004; 914 0025 Fax:
(449) 914 0245; 914 0004; 914 0025
Email: mareste@infosel.net.mx

Office Hours: 9:00 AM to 2:00 PM & 5:00
PM to 8:00 PM, Monday thru Friday,
10:00 AM to 2:00 PM on Saturdays

Areas of legal expertise and services:
Adoptions, Child Custody, Civil Damages,
Estate, Government Relations, Marriage/
Divorce, Mexican Taxes, Banking/
Financial Matters, Collections, Contracts,
Corporations, Foreign Claims, Foreign
Investments, Insurance, Labor Relations,
Marketing Agreements, Auto Accidents,
Theft/Fraud/Embezzlement.

Tepic, Nayarit

LIC. LIVIER VILLALOBOS VALENCIA
Livier Villalobos Valencia

Notary Public No. 5

Office: Juan Escutia No. 45

Tepic, Nayarit 63080

Tel: (311) 212 0803; 216 4065

Fax: (311) 212 0803; 216 4065

Email: notarias@tepic.megared.net.mx
Office Hours: 09:00 AM to 2:00 PM &
4:00 PM to 7:00 PM, Monday thru Friday
Areas of legal expertise and services:
Notary Services, Civil, Family, Mercantile,
Corporative, Banking/Trusts, Criminal.

LUIS MIGUEL CASTRO MONTERO

Luis Miguel Castro Montero

Notary Public No. 19

Office: Veracruz No. 84 Sur

Tepic, Nayarit, Mexico

Tel: (311) 216 1909; 216 7821

Fax: (311) 216 1909; 216 7821

Email: notaritg@prodigy.net.mx

Office Hours: 09:00 AM to 2:00 PM &
4:30 PM to 8:00 PM, Monday thru Friday
Areas of legal expertise and services:
Adoptions, Child Custody, Civil Damages,
Estate, Government Relations, Divorce,
Banking/Financial, Contracts, Foreign
Claims.

Colima, Colima

RAUL VELASCO ROCHA

Raul Velasco Rocha

Office: Reforma No.81-A Colima, Colima
Tel: (312) 312 0202

Fax: (312) 312 0202

Office Hours: 9:00 AM to 2:00 PM & 5:00
PM to 8:00 PM, Monday thru Friday
Areas of legal expertise and services:
Family Law, Civil Law, Real Estate, Crimi-
nal Law & Appeals.

SALVADOR TIRADO CRUZ

Salvador Tirado Cruz

Office: Aldama No. 518 Colima, Colima
Tel: (312) 312 6781; Fax: (312) 313 2435
Email: tiradovargas@prodigy.net.mx;
salvador_tirado@hotmail.com

Office Hours: 9:30 AM to 2:30 PM & 5:30
PM to 7:30 PM, Monday thru Friday
Areas of legal expertise and services:
Adoptions, Child Custody, Civil Damages,
Estate, Marriage/Divorce, Banking/
Financial, Corporations, Labor Relations,
Marketing Agreements, Patents/
Trademarks/Copyrights, Auto Accidents,
Narcotics, Theft/Fraud/Embezzlement.

JOSE DANIEL SAUCEDO BERECOCHEA -
Jose Daniel Saucedo Berecochea Notary
Public No. 1

Office: Ave. Mexico No. 53 Norte;

Tepic, Nayarit, Mexico

Tel: (311) 212 0227; 212 8770

Fax: (311) 212 0227; 212 8770

Email: notitepic@tepic.megared.net.mx
Office Hours: 10:00 AM to 2:00 PM &
4:30 PM to 7:830 PM, Monday thru Fri-
day, 10:00 AM to 1:30 PM on Saturdays -
Areas of legal expertise and services:
Adoptions, Child Custody, Civil Damages,
Estate, Government Relations, Divorce,
Banking/Financial, Foreign Claims, For-
eign Investment, Immigration, Theft/
Fraud/Embezzlement, Patents/
Trademarks/Copyrights.
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Doctors/Hospitals in the Guadalajara Consular District

The U.S. Consulate General in Guadalajara, assumes no responsibility for the profes-
sional ability or integrity of the doctors listed below. The American Citizen Services
Office maintains this list of English speaking Physicians, Surgeons, and Dentists prac-
ticing in the Guadalajara Area to assist American citizens who require medical care in
or near Guadalajara. This list is not intended to be a complete list of all competent

doctorsin the area. Neither the U.S. Government nor the Consulate General as-

sumes responsibility for the satisfaction (or lack thereof) received from the medical

practitioners on this list. Complaints regarding any of the doctors listed below
should be submitted to our office in writing.

Guadalajara, Jalisco

Hospitals Outside Guadalajara

Hospital "Angel Leafio"
Av. Dr. Angel Leafio 500
Zapopan, Jalisco

Tel: 3648-8425 [ 3648-8484

Hospital Arboledas

Av. Nicolas Copernico 4000
Guadalajara, Jalisco

Tel. 3631-3051/ 3631-4450

AGUASCALIENTES, AGUASCALIENTES
Hospital Central Medico Quirurgica
Republica de Peru 102,

Fracc. Las Americas. C. P. 20230
Aguascalientes, Aguascalientes

Tel: 01 (449) 910 6120

Emergencies: 24 hours

Hospital Miguel Hidalgo

Galeana 465, Zona Centro
Aguascalientes, Aguascalientes

Tel: 01(449) 994 6720 (449) 915 8717
Emergencies: 24 hours

CHAPALA, JALISCO
Clinica Maskaras

Calle Hidalgo #79-G
Riberas del Pilar

Tel: (376) 765-4805
Tel/Fax: (376) 765-4838
Farmacy: (376) 765-5827
Open: 24 hours

Hospital Del Carmen
Tarascos 3435, Fracc. Monraz
Guadalajara, Jalisco

Tel: 3813-0042 [ 3648-6200

Hospital Mexico-Americano
Colomos 2110
Guadalajara, Jalisco

Tel: 3641-3141/ 3648-3333

Hospital San Javier

Av. Pablo Casals 640 Col. Prados
Providencia Guadalajara, Jalisco
Tel: 3669-0222

Sanatorio Guadalajara
Justo Sierra 2130

Guadalajara, Jalisco
Tel: 3616-0563 / 3616-8768

Hospital Puerta de Hierro

Av. Empresarios # 150

Zapopan Jalisco Mexico

Tel: 01800 263 CMPDH [ 33 3848 4000

Hospital Real San Jose
Ave. Lazaro Cardenas No. 4149

Tel. 1078-8900

MANZANILLO, COLIMA
Centro Medico Quirurgico
Blvd.. Miguel de la Madrid 1215

Tel. (314) 334 0444
Manzanillo, Colima

Hospital Manzanillo

Blvd. Miguel de la Madrid 444

Tel. (314) 336-7272 & (314) 336-7273
Manzanillo, Colima

TEPATITLAN, JALISCO

Sanatorio Medico Quirurgico de los Al-
tos

Bartolo Hernandez 250

Tel. 01(378) 782-1243

Emergencies: 24 hours

Jardines de San Ignacio, Zapopan, Jal.

Hospital Santa Margarita

Garibaldi 880

Guadalajara, Jalisco

Tel: 3825-3305 / 3826-5630 / 3825-3072

Hospital Santa Maria Chapalita

Av. Nifio Obrero 1666

Col. Chapalita 45040, Zapopan, Jal.
Tel: 3678-1400

Sanatorio San Francisco de Asis

Av. Américas 1946

Guadalajara, Jalisco

Tel: 3817-5017 / 3817-5034 [ 3817-5020
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COLIMA, COLIMA

Centro Medico de Colima

Maclovio Herrera 140,

Colonia Centro, C.P. 28000

Tel. 01(312) 3124044 & (312) 314-4499
Emergencies: 24 hours

Centro Hospitalario Union
Enrique Corona Morfin #90
Colonia Centro, C.P. 28970
Villa de Alvarez, Colima

Tel. (312) 311-3737

TEPIC, NAYARIT
Sanatorio La Loma

H. Colegio Militar 361 Sur
Colconia Centro, CP 63000
Tel. 01(311) 213-2013
Emergencies: 24 hours
Tepic, Nayarit
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TEPIC, NAYARIT

Unidad Medica Tepic Nayarit
(311) 214-6898

(311) 214-9255 & (311) 213-4568
(only through appointments)

Hospitals in Puerto Vallarta (Continued)

Hospitals in Puerto Vallarta

AMERIMED HOSPITAL

Blvd. Fco. Medina Ascencio #3970

Col. Villa Las Flores

Puerto Vallarta, Jalisco

Tel: (322) 226 2080

Fax: (322) 226 2060

Website: www.amerimed.com.mx
Administrator: Jaime A. Galvan G.
Email: jcarbajal@amerimed-hospitals.com

CMQ—HOSPITAL

Basilio Badillo #365 Col. Emiliano Zapata
Puerto Vallarta, Jalisco

Tel: (322) 223 1919

Fax: (322) 223 2423

Website: www.hospitalcmg.com
Email: info@hospitalcmg.com
Medical Director: Dr. Jorge Villanueva
Hernandez

Administrator: Lic. Luis Fernando
Villanueva Medina

MEDASIST HOSPITAL

Manuel M. Dieguez #360

Col. Emiliano Zapata

Puerto Vallarta, Jalisco

Tel: (322) 223 0656

Fax: (322) 223 0747

Website: www.hospitalmedasist.com
Email: medasisthospital@hotmail.com
Medical Director: Dra. Leticia Bafi os
Aranda

Administrator: Felipe Melchor Tovar

MEDIC-AIR

Carr. Tepic-Puerto Vallarta #67 Sur
Mezcales, Nayarit

Tel/Fax: (329) 296 5444

Website: www.medicair.com.mx
General Director: Dr. Aldo Seimandi
Uriarte

Email: medicair@prodigy.net.mx

CMQ PREMIER HOSPITAL

Ave. Francisco Villa #1749

Col. Vallarta Villas

Puerto Vallarta, Jalisco

Tel: (322) 226 6500

Fax: (322) 226 6500

Website: www.hospitalcmg.com
Email: info@hospitalcmg.com
Medical Director: Dr. Jorge Villanueva
Hernandez

Administrator: Lic. Luis Fernando
Villanueva Medina

CORNESTONE HOSPITAL

Av. Los Tules #136

Col. Diaz Ordaz

Puerto Vallarta, Jalisco

Tel/Fax: (322) 226 3700

Website: www.hcornerstone.mx
Email: recepcion@hcornerstone.mx
Medical Director: Dra. Refugio Castro
Administrator: Santiago Viesca Lebrija

SAN JAVIER MARINA HOSPITAL

Fco. Medina Ascencio #2760

Zona Hotelera Norte (Marina)

Puerto Vallarta, Jalisco

Tel: (322) 226 1010

Fax: (322) 226 1002

Website: www.hospitalsanjavier.com
Medical Director: Dr. Jaime Alvarez Zayas
Email: diradm@sanjaviermarina.com
Administrator: Lic. Jesus Flores Mendoza

SERVICIOS MEDICOS DE LA BAHIA

Ave. Franciso Medina Ascencio #500
Col. Olimpica

Puerto Vallarta, Jalisco

Tel: (322) 222 2627

Fax: (322) 222 0938

Email: medicina_turistica@hotmail.com
Medical Director: Dr. Jorge Eduardo Ruiz
Orozco

Administrator: Maria Isabel de los San-
tos Castellén
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VERSALLES HOSPITAL

Lucerna #145

Col. Versalles

Puerto Vallarta, Jalisco

Tel: (322) 224 9898

Fax: (322) 224 9292

Medical Director: Dr. Eutimio Beas
Email: eutimiobeas@hotmail.com

HEALTH CARE RESOURCES PUERTO
VALLARTA

Amerimed & Medasist Hospitals
Puerto Vallarta, Jalisco

Cell: 044 322107 7007

Website:
www.healthcarerecourcespv.com
Director: Pamela Thompson

Email: pame-
la@healthcarerecourcespv.com

72




STATE OPERATED—CRUZ ROJA

Rio de la Plata & Rio Balsas

Col. Lopez Mateos

Puerto Vallarta, Jalisco

Tel: (322) 222 1533 & (322) 222 4973
Fax: (322) 223 4305

General Director: Uriel Almaraz
(Basic Emergency Medical Facilities)

STATE OPERATED— REGIONAL
HOSPITAL

Noruega #580

Col. Villas del Real

Puerto Vallarta, Jalisco

Tel: (322) 299 5600 & (322) 5601
Fax: (322) 299 5603

General Director: Dra. Carmen
Delgadillo

(Hospital for people with limi-
ted funds)

Doctors in Guadalajara (Continued)

Doctors in Guadalajara

CARDIOLOGY

Dr. Alfredo Campoy Diaz

Office: Alberta No. 1470

Colonia Providencia

Guadalajara, Jalisco

Tel: 3642-1487; 3642-5304

Cel. 044-33-1366-8831

Email: acampoy6o@hotmail.com
acampoy60o@gmail.com

Universidad Nacional de Buenos Aires

1971

GASTROENTEROLOGY

Dr. Antonio Orozco

Office: Jose Maria Robles 792

Colonia Chapalita, Guadalajara, Jalisco
Tel: 3647-5600 & 3647-7251

Nextel: 3944-4339

UNAM 1988

Email: gastrolab@hotmail.com

Dr. Jaime Ramirez Parra, F.A.C.P.
Office: Tarascos 3514

DERMATOLOGY

Dra. Norma Gabriela Campos Cornejo
Office: Garibaldi 2561

Guadalajara, Jalisco, Mexico

Tel: 3630-2218

Cellular: 044-33-3662-9441

Email: gabycamposos@hotmail.com
Universidad de Guadalajara 1990

Dra. Angelina Gonzalez Rios

Office: Tarascos 3432

Tel: 3813-3154 / 3813-2005 [ 3813-2161
Email: angelinagr@msn.com
Universidad Auténoma de GDL 1973

Tel: 3120-4655 [ 3120-4682
Cel:044-33-3807-5662

Home: 3641-6636

Universidad Auténoma de GDL 1960

Dr. Pablo Robles Palomar

Office: Tarascos 3432

Tel: 3813-2090

Cel: 044-33-3100-2097

Universidad Auténoma de GDL 1976

Dr. Bernardo Lancaster Jones
Office: Tarascos 3432 -14
Guadalajara, Jal.

Tel: 3813-2090

Cel: 33-3100-3317

Universidad Auténoma de GDL 1980

EAR, NOSE & THROAT

Dr. Rigoberto Astorga del Toro
Office: Tarascos 3473

6to piso consultorio 630-A

Tel: 3648-3429 & 3648-3431
Universidad de Guadalajara 1995

Dr. Carlos Marin Camarena
Office: Tarascos 3469 - 510

Tel: 3813-3018

Fax: 3813-3953

Cel: 044-33-3100-6257

Universidad de Guadalajara 1982
Email:chama1618@yahoo.com.mx

Dr. Carlos M. Radillo Martinez Sandoval
Office: Vallarta 3012

Guadalajara, Jalisco

Tel: 3616-3882

Universidad de Guadalajara 1990

GENERAL PRACTICE

Dr. Gustavo Garcia Garcia
Office: Tarascos 3422

Tel: 38130540

Cellular: 044-33-3579-8540
Universidad de Guadalajara 1979

Dr. Carlos Perez Watanabe

Office: Tarascos 3422

Tel: 3813-0540 & 3813-0547
Universidad Auténoma de GDL 1980
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GENERAL SURGERY

Dr. Manuel Medina Lopez
Office: Justo Sierra 2143
Guadalajara, Jal.

Tel: 3615-5480 & 3615-8125
Universidad de Yucatan 1966

Dr. Bernardo Lancaster Jones
Office: Tarascos 3432 -14
Guadalajara, Jal.

Tel: 3813-2090

Cel: 3100-3317

Universidad Auténoma de GDL 1980

GERIATRICS

Dr. Victor Fernando Villa Esteves
Office: Terranova 676 - 205

Tel: 3641-7810 & 3641-7803

Cel: 3310900991 Emergencies
E-mail:Viejo_1@hotmail.com
Universidad Auténoma de GDL 1982

GERONTOLOGY

Dr. Leonardo Fernandez Cruz
Office: Luis Perez Verdia No.260
Guadalajara, Jalisco

Tel: 3615-2561

Cel: 044-33-3576-6713

Hours: 18:00-20:00

Universidad Auténoma de GDL 1984
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Doctors in Guadalajara (Continued)

Doctors in Guadalajara (Continued)

INTERNAL MEDICINE

Dr. Fernando de la Cueva

Office: Av. Nino Obrero 1097 - 102
Tel: 3122-1069 & 3122-0953

Cellular: 044-3105-95-9
E-mail:doctoredlac@hotmail.com
Universidad Auténoma de GDL 1962

Dr. Carlos Fadl Adib

Office: Puerta de Hierro 5150

Torre A, 6th floor # 604

Tel: 1368-2064 & 3640-2000

Cel: 33-3662-9294

E-mail: cfadl@yahoo.com
Universidad Auténoma de GDL 1984

NEUROLOGY

Dr. Alfredo Cornejo Aguiar

Office: Empresarios 150 21st Floor Office
#2105/

Tarascos 3473 Office # 340

Torre Elite, Puerta de Hierro

Tel: 3640-0069

Cel: 044-3661-4561

UNAM 1966

NEPHROLOGY

Dr. Juan Fernandez de Castro

Office: Tarascos 3469 - 307

Guadalajara, Jalisco

Tel: 3813-3252

Cel: 33-13088870

Escuela Medico Militar, Mexico, D.F. 1964

Dr. Gilberto Hernandez Alvarez
Office: Av. Americas 137
Guadalajara, Jalisco

Tel: 3615-9823 & 3615-3969
Cellular: 044-3137-1489
Universidad de Guadalajara 1966

OPHTHALMOLOGY

Dr. Ricardo Cruz Perez

Office: Pedro Moreno 1103

Tel: 3825-3015 & 3825-9724

Cel: 3331895928

Guadalajara, Jalisco

Universidad Auténoma de GDL 1967

Dr. Rene Santillan Lomas

Office: Tarascos 3469 - 215
Guadalajara, Jalisco

Tel: 3813-1174 [ 3642-7253
Universidad Auténoma de GDL 1978

ORTHOPEDICS

Dr. Jose Carrillo Perez

Office: Manuel Acuna 3310

Fracc. Monraz Terrazas
Guadalajara, Jalisco

Tel: 3642-9985 [ fax: 3640-2780

Cel: 044-33-3148-3225

Universidad Auténoma de GDL 1977

Dr. Juan Ramon Cisneros Ochoa
Office: Av. La Paz 2758

Col. Arcos Sur

Guadalajara, Jalisco

Tel: 3630-1355

OBSTETRICS & GYNECOLOGY

Dr. Luis Gerardo Orozco Ibarra
Office: Homero 200, Fracc. Monraz
Guadalajara, Jalisco

Tel: 3813-3230 & 3813-3229
Universidad de Guadalajara 1979

Dr. Carlos Villarreal Claus

Office: Tarascos 3514

Tel: 3813-1025 & 3813-0440

Cel: 33-3676-2926 emergencies
Universidad Auténoma de GDL 1981

ONCOLOOGY

Dr. Horacio Alatorre / Dr. Jorge Jimenez
Dr. Gilberto Morgan / Dr. Juan A. Olguin
Office: Juan Palomar y Arias 530
Guadalajara, Jalisco

Tel: 3641-5081 & 3642-9509

Dr. Jaime Vargas Basterra
Office: Blvd. Puerta de Hierro

No. 5150 Torre B - Int 504

Plaza Corp, Zapopan, C.P 45116
Tel: 3848-5497 & 3848-5498

Cel: 333-1379247

E-mail: jvbasterra@yahoo.com.mx
Universidad de Guadalajara 1978

PEDIATRICS

Dra. Dalia Aleman Robleto
Office: Pablo Neruda 3265
Guadalajara, Jalisco

Tel: 3640-0295 & 3641-6720
UNAM 1981

Dr. Sergio Alejandro Estrada A.
Office: Eulogio Parra 2969
Guadalajara, Jalisco

Tel: 3642-3648

Cel: 044-33-3895-6305
Universidad de Guadalajara 1976

Dr. Jaime Julio Unda Gomez

Office: Av. Empresarios 150 - 8" floor
Zapopan, Jalisco

Tel: 3848-5520 [ 044 33-3157-8511
Universidad Auténoma de GDL 1983

Universidad de Guadalajara 1977

Dr. Ramiro Flores Moreno
Office: Av. Nino Obrero 850
Guadalajara, Jalisco

Tel: 3647-6684

Nextel: 1484-2453

Universidad de Guadalajara 1986

TRAUMATOLOGY-KINESIOLOGY
Dr. Jose Palomar Lever

Office: Av. Union 163, 3rd floor
Tel:3616-0048

Cel: 044-33-3100-2165 Emergencies
Universidad Auténoma de GDL 1981
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PROCTOLOGY

Dr. Victor M. Maciel Gutierrez
Office: Jose Maria Heredia 2980
Guadalajara, Jalisco
Tel:3641-4305

Universidad de Guadalajara 1975

RHEUMATOLOGY

Dr. Javier Orozco-Alcala

Office: Reforma 2491
Guadalajara, Jalisco

Tel: 3616-1680

Tel/Fax: 3616-2840

Universidad de Guadalajara 1967
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Doctors in Guadalajara (Continued)

PLASTIC SURGERY

Dr. Rene C. Mora Esquivias

Office: Lapizlazuli 3050

Zapopan, Jalisco

Tel: 3647-4269 [ 3628-7079

Celular: 0443-662-5042

E-mail: drcisantomorae@yahoo.com
Universidad Auténoma de GDL 1980

Dr. Manuel Jimenez del Toro
Office: Tarascos 3514
Guadalajara, Jalisco

Tel: 3813-0700 & 3813-0798
Cel: 044-33-3106-5980

UNAM 1974

THORACIC AND CARDIOVASCULAR
SURGERY

Dr. Gustavo A. Rubio Arguello
Office: Av. Empresarios 150 15th
floor

Torre Elite

Guadalajara, Jalisco

Tel: 3813-30-10, 3848-55-05

Cel : 0443-667-8077

E-mail: grubio@cvg.com.mx
UNAM 1980

Doctors Outside Guadalajara

PSYCHIATRY

Dr. Pedro Pablo Alvarez Jimenez
Office: Eulogio Parra #3061
Guadalajara, Jalisco

Tel: 3641-8043, 3642-5146 & 3641-4262
E-mail: ppalvaresmd@yahoo.co.uk
Universidad de San Luis Potosi 1970

Dr. Alvaro Zomoza Matthews
Office: Justo Sierra 2310

Col. Ladron de Guevara
Guadalajara, Jalisco

Tel: 3616-4492 & 3616-1089

Cel: 33 3662-9724 Emergencies
Universidad Auténoma de GDL 1981

DENTISTRY

Dr. Hector Haro D.D.S.

Empresarios 3514 150-1105

Zapopan, Jalisco

Office: 3848-5551, 3848-5561 & 3813-0129
Universidad Auténoma de GDL 1982

Dr. Carlos A. Rodriguez

Office: Angulo 2517

Guadalajara, Jalisco

Tel: 3615-8802

Universidad de Guadalajara 1957

Dr. Veronica Valdez Lopez

Tchaikovsky 253-A

Col. La Estancia

Zapopan, Jal.

Tels: 3629-7860, 1204-4898 & 1204-4899
Cellular Phone: 044-33-3198-2788
Universidad Auténoma de GDL 1993

Dr. Abraham Waxstein Nudelstejer
Office: Av. Mexico 2309-1

Zapopan, Jalisco

Tel: 3615-1041 & 3615-3260

Universidad Tecnologica de Mexico 1977

COLIMA, COLIMA &
MANZANILLO, COLIMA

Dr. Jose Miguel Soto Vargas
Obstetrics

Queretaro No. 119, Sur [ Centro

Tels: (311) 214-6898 & (311) 214-8784
Radio : 213-3100, Clave 680

E-mail: sotomar2000@hotmail.com

Dr. Jose Miguel Soto Vargas
Obstetrics

Queretaro No. 119, Sur, Centro

Tels: (311) 214-6898 & (311) 214-8784
Radio : 213-3100, Clave 680

E-mail: sotomar2000@hotmail.com

TEPIC, NAYARIT

Dr. Francisco Marcial Gonzalez
Internal Medicine

La Yesca No. 15

Fracc. Jardines de la Cruz

Tels: (311) 214-9255 & (311) 213-4568
E-mail: pacomar67@hotmail.com

Dr. Javier Rodriguez Mendez
General Surgery

Bilbao No. 21, Fracc. Cd. Del Valle
Tel: (311) 213-7854

Cel: (144-311-220-3703

E-mail: drjaviertepic@hotmail. com

Doctors in Puerto Vallarta

Dr. Efren Calderon Ramirez
General Practicioner

Corona #269 Col. Centro
Puerto Vallarta, Jalisco

Tel: (322) 222 1863 & 2211380
Fax: (322) 222 6803
Emergency: 044 322 429 8335
Pin: 5805345

ENGLISH SPOKEN

Dr. Pablo Sanchez

General Practicioner

Niza #159

Colonia Versalles

Puerto Vallarta, Jalisco

Tel: (322) 225 4225

Emergency: 044 322 227 5266

Home (emergency only*): (322) 222 4330

Dr. Peter F. Gordon Fletcher
General Practicioner

Plaza Marsol, Local N

Zona Hotelera Norte

Puerto Vallarta, Jalisco
Tel/Fax: (322) 293 1553
Emergency: 044 322 205 7154
ENGLISH SPOKEN

Dr. John Mabrey, M.D.
General Practicioner
Rio Nilo #132

Col. Mariano Otero
Puerto Vallarta, Jalisco
Office: (322) 293-0036
Cell: 044 322 292 2189
ENGLISH SPOKEN
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PSCHYATRISTS

Dra. Mabel Nunez

Pavo Real #186 Col. Aralias
Puerto Vallarta, Jalisco
Tel: (322) 293 0025
ENGLISH SPOKEN

Dr. Alfredo Rodriguez Sahagun
Viena#203 Col. Versalles

Puerto Vallarta, Jalisco

Tel: (322) 224 0415

Emergency: 044 322 294 0844 &
(322) 222 3130

ENGLISH SPOKEN

Dra. Lydia Ruth Carrillo Hidalgo
Basilio Badillo #377

Col. Emiliano Zapata

Puerto Vallarta, Jalisco

Tel: (322) 223 2025 & 223 4096
Cell: 044 322 278 6201

Regina Chuzeville

Paulino Machorro 554

Col. Jardines Alcalde
Guadalajar, Jalisco

Email: cumr@megared.net.mx

Ana Teresa Ficher
Cuauhtemoc #1007 apt 2

Col. Ciudad de los Ninos
Guadalajara, Jalisco

Tel: (33) 3647-8834 & 3121-8371
Cel: 044-331-193-9442

List of Translators

Regina Chuzeville de Flores
Francisco J. Mujica #604 Altos
Col. Jardines Alcalde
Guadalajara, Jalisco

Tel: (33) 3823-7103

Hugo Javier Gomez Padilla

Jun n. Cumplido # 540 S.H.

Tel: (33) 38257279

Fax: (33) 3827-1178

Guadalajara, Jalisco

Email: hugojgomez@megared.net.mx

The United States Consulate General of Guadalajara, Jalisco, Mexico can assume no
responsibility for the integrity of the persons whose names appear on this list. The
persons listed are arranged in alphabetical order. All are official translators ap-
proved by the Jalisco State Government. ADVANCE AGREEMENT CONCERNING
FEES. To avoid misunderstanding, the USCG Guadalajara recommends that fees for

Alicia Lavastida Flores
Francisco Martinez #603
Col. Miravalle
Guadalajara, Jalisco

Tel: (33) 3670-8612

Spencer Richard McMullen
Hidalgo #230-B

Col. Centro

Chapala, Jalisco

Tel: (376) 765-7553

Email: chapalalegal@gmail.com

translation services be discussed and agreed upon in advance.

Guadalajara, Jalisco

Ma. Isabel Macias Brumback
Cometa 2923-6

Col. Jardines del Bosque
Guadalajara, Jalisco

Tel/Fax: (33) 3122-3063

Email: marmacias@infosel.net.mx

Kelly Thomas O. Chamberlin
Siete Colinas 1948

Col. Independencia
Guadalajara, Jalisco

Tel: (33) 3637-7807
Email: chamberlain@mexis.com

Santiago Ramirez Alejandre
Pino Suarez 232
Guadalajara, Jalisco

Tel: (33) 3614-3446

Ramon Ramirez Lomeli
Federico Chopin 5324
Col. La Estancia
Zapopan, Jalisco

Tel: (33) 36821665

Carlos Risso

La Luna 2569

Col. Jardines del Bosque
Guadalajara, Jalisco

Tel: (33) 3121-7540
Email: crisso8 @hotmail.com

Lucia Salas de Urrea

Quebec #1081

Col. Providencia

Guadalajara, Jalisco

Tel: (33) 3642-0510

Email: luciasalaso4@hotmail.com
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Puerto Vallarta, Jalisco

Nayarit

Laura Elena Partida Jaime
Venustiano Carranza #381

Col. Emiliano Zapata

Puerto Vallarta, Jalisco

Tel: (322) 290 4086

Cell: 044 322 111 2444

Emaik: laura_khala@hotmail.com

Lic. Nancy K. Martinez Basanez
Avenida Mexico #1128-6

Col. 5 de Diciembre

Puerto Vallarta, Jalisco

Tel: (322) 222 6454 & 223 3240

Cell: 044 33 1284 2836

Email: sociosmmb@yahoo.com.mx

Lic. Miguel Macedo Montes
Aldanaca #130 Altos

Col. Versalles

Puerto Vallarta, Jalisco

Tel: (322) 224 3558

Cell: 044 322 429 7406

Email: mmacedopv@hotmail.com

Maria Virginia Rivas Hernandez

Av. Las Torres #120 apt. 4
Fraccionamiento Los Sauces

Puerto Vallarta, Jalisco

Tel/Fax: (322) 293 5288

Cell: 044 322 131 8181

Email: mariavirginiarivas@yahoo.com

Andrea Troeglen Steinke

Calle Otofo #123

Col. Buenos Aires

Bucerias, Nayarit

Tel/Fax: (329) 298 2546

Cell: 044 322 158 5219

Email: andrea.troeglen@hotmail.com

Jose Antonio Dau Daou

Paseo de las Gaviotas #46

Nuevo Vallarta, Nayarit

Tel: (322) 297 5241

Cell: (044 322 429 8405

Email:
joseantoniodaudaou@yahoo.com.mx

Ana Elena Lara Zuniga

Atun #125 Col. Las Gaviotas
Puerto Vallarta, Jalisco

Tel: (322) 224 7909

Cell: 044 322139 0985

Email: skylark_al@hotmail.com

lvonne Ortiz Millan

Ave. Las Palmas #287

Parque Las Palmas

Puerto Vallarta, Jalisco

Tel: (322) 209 0652

Cell: 044 322 205 7672

Email: info@traducciones-tte.com

Eduardo A. Edgerton Araujo

Paseo de las Iguanas #252 B—107
Club de Golf El Tigre

Nuevo Vallarta, Nayarit

Tel: (322) 174 2140

Email: eduardoedgerton@yahoo.com

Lic. Ruth H. Hernandez Gomez

Calle Nacar #7

Col. Costa Coral

Nuevo Vallarta, Nayarit

Tel/Fax: (322) 297 5872

Cell: 044 322 100 2836

Email: ruthhernandezg@yahoo.com

Laura Elena Partida Jaime
Venustiano Carranza #381

Col. Emiliano Zapata

Puerto Vallarta, Jalisco

Tel: (322) 290 4086

Cell: 044 322 111 2444

Emaik: laura_khala@hotmail.com

Lic. Nancy K. Martinez Basanez
Avenida Mexico #1128-6

Col. 5 de Diciembre

Puerto Vallarta, Jalisco

Tel: (322) 222 6454 & 223 3240

Cell: 044 33 1284 2836

Email: sociosmmb@yahoo.com.mx

Miguel A. Lomeli Payan

Ave. Emiliano Zapata #53 B

La Pefiita de Jaltemba, Nayarit

Cell: 044 322 148 9788 & 044 311141 0768
Email: malomelip@hotmail.com

Lic. Miguel Macedo Montes
Aldanaca #130 Altos

Col. Versalles

Puerto Vallarta, Jalisco

Tel: (322) 224 3558

Cell: 044 322 429 7406

Email: mmacedopv@hotmail.com

Maria Virginia Rivas Hernandez

Av. Las Torres #120 apt. 4
Fraccionamiento Los Sauces

Puerto Vallarta, Jalisco

Tel/Fax: (322) 293 5288

Cell: 044 322 131 8181

Email: mariavirginiarivas@yahoo.com
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Alcoholics Anonymous

+ Open AA Group (“Lunch and a Meeting”’)—Meets Tuesday, Thurs-

day, and Saturday (12-1 pm)
Mexicaltzingo 1238, esq. Pavo

1-1/2 blocks from the TREN station, Guadalajara Centro

+ T.(33) 31212395 — Bruce
T.(33) 3614 8627 — Dick

T.(33) 3798 1270 — Jim
C.(33) 1486 3168 — John
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This book is provided by the Consulate General of the United States
in Guadalajara




